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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Április 25.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Márk nevû olvasóinkat.
Márk: Eredete vitatott; lehet a Már-

kus rövidülésébôl, vagy  a  német Mark 
átvételeként, ez pedig a Marquard és a 
Markus közös rövidülése.

Köszönthetjük még Ányos, Ivó, 
Márkus, Tihamér nevû barátainkat.
Április 26.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ervin nevû olvasóinkat.
Ervin: A germán Erwinbôl ered, 

mely két név egybeesése: 1. Herwin, 
jelen-tése: a hadsereg barátja, 2: Eber-
win: vadkan erejû jóbarát.

Köszönthetjük még Ervina, Marcel-
la, Marcell, Mária, Peregrina nevû 
barátainkat.
Április 27.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Zita, Marian nevû olvasóinkat. 
Zita: a Felicitas nôi név német rövi-

dülésébôl ered. Jelentése: sebes, gyors.
Marian: a több  nyelvben meglévô 

Marianne név francia ejtésébôl. A név 
a héber Mirjam alaki fejlôdésébôl ke-
letkezett.

Köszönthetjük még Anasztáz, Arisz-
tid, Péter, Petúnia, Tas, Zoárd nevû 
barátainkat.
Április 28.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Valéria nevû olvasóinkat. 
Valéria: a latin Valerius férfinév nôi  

párja.
Köszönthetjük még Dorisz, Vitold, 
Április 29.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Péter nevû olvasóinkat. 
Péter: jelentése kôszikla. A görög 

Petrosz névbôl latinosított Petrus 
rövidülésébôl. 

Köszönthetjük még Antónia, Ró-
bert, Hugó, Tihamér nevû barátainkat.
Április 30.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Katalin, Ajtony nevû olvasóinkat.
Katalin: a német Katharina magyar 

rövidülése és módosulata. A német 
név a görög Aeikatherina rövidülése, 
ez pedig egy egyiptomi név görög 
értelme-sítése. A görögben ez a forma 
azt jelenti: minden tiszta.
Ajtony: régi magyar családnévbôl 

származik. 
Köszönthetjük még Buzád, Hilda, 

Ildikó, Igor, Karina, Kitti, Roza-
munda, Tivadar nevû barátainkat.
Május 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Fülöp, Jakab nevû olvasóinkat. 
Fülöp: a görög Philipposz rövidülé-

sébôl. Jelentése: lókedvelô.
Jakab: ószövetségi név. Eredete  és 

je lentése bizonytalan.
Köszönthetjük még Amarilla, Ama-

rillisz, Bánk, Benedek, Berta, Dá-
vid, Flóra, Jeremiás, Maja nevû 
barátainkat.

amit 2013 április 11-én falazott be a Mûegyetem Q épületének falába Veress 
József, (http://www.gupt.bme.hu/oktatok/veress.htm) a tanszék oktatója. 
Ugyanakkor kerül elô a rendezvény összes résztvevôjének a válasza a követ-
kezô négy kérdésre: Euró lesz-e a fizetôeszköz Magyarországon 2063-ban? 8 
milliónál több lakosa lesz-e Magyarországnak 2063-ban? 100 évesnél nagyobb 
lesz-e a várható életkor a 2063-ban születetteknél Magyarországon? 2063-ban 
úgy érzik-e majd az emberek Magyarországon, hogy jobb akkor az élet, mint 
volt ötven évvel azelôtt? A kérdôíven beérkezett válaszok is bekerültek az idô-
kapszulába, amelynek megnyitására 2063 március 3-án 15 órakor szeretettel 
várnak a szervezôk minden érdeklôdôt. A Mûegyetem idôkapszulája egyértel-
mûen egy megadott idôpontba utazik, de a tervek szerint 2063-ban a felbontás 
után új tartalommal újra útjára bocsájtják, meghatározatlan ideig lesz haszná-
latban. Valószínûleg ez a világ elsô permanens idôkapszulája.

Nemzeti emlékhely lett a debreceni Református Nagytemplom és a Re-
formátus Kollégium, a Nemzeti Emlékhely és Kegyeleti Bizottság által 
állíttatott emlékoszlopot a város napja rendezvényei keretében avatták fel.

Balog Zoltán, az emberi erôforrások minisztere beszédében az emlékezetpo-
litikát nevezte a legmagasabb rendû politikának. „A szembenézés a múlttal 
nem nosztalgia, ...a szembenézés mindig a jövô érdekében történik, hogy olyan 
jövônk legyen, aminek köze van a múltunkhoz” –– magyarázta a miniszter, 
hozzátéve: az, hogy milyen lesz a jövônk, attól függ, hogyan nézünk szembe a 
múltunkkal.

Mint kifejtette, a debreceni emlékhelyekhez közösség is tartozik: a nagy-
templomhoz a gyülekezet, a kollégiumhoz a diákság. „A nagytemplom sem áll 
egyedül, mint ahogy a nemzet stratégiája sem létezhet emlékhelyek nélkül” –– 
jegyezte meg Balog Zoltán. Hozzátette: a szellemi-lelki állagmegóvás az okta-
tásnál, a nemzeti alaptantervnél kezdôdik. A Debreceni Református Kollégium 
diákjai méltó folytatói a nemzeti emlékezetnek –– mondta.

Kósa Lajos (Fidesz) polgármester kijelentette, „Debrecen büszkén 
fogadta”, hogy a nagytemplom és a kollégium emlékhely lehet. A polgármester 
hosszan sorolta a kollégium egykori neves diákjait, s azokat a történelmi 
eseményeket, amelyek okán a Református Nagytemplomnak és a Református 
Kollégiumnak a köztük lévô emlékkerttel méltó helye van az ország 11 emlék-
helye sorában. Kósa Lajos ugyanakkor megjegyezte: nem csak eleinkre va-
gyunk büszkék, s reményét fejezte ki, hogy a kései utódok néhány száz év 
múlva újabb neveket tudnak majd felsorolni, akikre büszke a nemzet.

Bölcskei Gusztáv református püspök, a Magyarországi Református Egyház 
zsinatának lelkészi elnöke szerint e nemzeti emlékhely üzenete, hogy a tudat is, 
a lélek is „menedéket talál e falak között”. Fontos vonásnak nevezte, hogy 
1848–49-ben a felelôs magyar kormány menedéket talált Debrecenben.

Szavai szerint „ezen a helyen messzebbre is láthatunk”, olyan emlékeket ôriz 
az emlékkert. Utalt a püspök Bocskai fejeledelem szobrára, a Gályarabok em-
lékmûvére, amelyet felkeresett és megkoszorúzott II. János Pál pápa, halálakor 
pedig a pápa emlékére a reformátusok helyeztek el koszorút az emlékmûnél a 
kiengesztelôdés, az egymás iránti tisztelet jegyében.

Ezt követôen Balog Zoltán, Kósa Lajos és Bölcskei Gusztáv leleplezte az 
emlékoszlopot, amit megáldott a református püspök. Az eseményen mások 
mellett jelen volt Boross Péter volt miniszterelnök, a Nemzeti Emlékhely és 
Kegyeleti Bizottság elnöke, Németh Lászlóné nemzeti fejlesztési miniszter és 
több országgyûlési képviselô.

A világ elsô 
permanens idôkapszulája

Miként alakul 2063-ig a mûkincsek átlagos hozamrátája? Hol tart majd 
Kelet-Közép-Európa gazdaságilag 2063-ban Nyugat-Európához és az Egyesült 
Államokhoz viszonyítva? Miben fog leginkább különbözni a 2063-as pénzügyi 
világ a 2013-astól? Milyen lesz a magyar bankrendszer 2063-ban? Hány liter tej 
és hány liter ivóvíz árának felel majd meg egy liter benzin ára 2063-ban? 
Problémát jelent-e 2063 villamosenergia-csúcsfogyasztás, ha nem, miként 
oldják azt meg? Milyen lesz 2063-ban a széndioxid kibocsátás nemzetközi 
szabályozása? Hány állami egyetem lesz Magyarországon 2063-ban?

Ezekre a kérdésekre adtak választ a BME Pénzügyek Tanszékének oktatói a 
Pénzügyek Magyarországon a következô évtizedekben –– ötven alattiak a kö-
vetkezô ötven évrôl címmel szervezett rendhagyó rendezvényen, de a válaszo-
kat csak akkor ismerhetjük meg, amikor már tudja is az érdeklôdô, hogy 
hogyan alakult a világ addigra, ugyanis bezárták azokat azabba az idôkapszulába, 

Debrecen büszkén fogadta 
ezt a címet
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HÍREK ves focipályát építenek. Az eseményen jelen volt Pierre Desmet, az RSC 
Anderlecht Alapítvány igazgatója, Kiss Antal, a HunInEU iroda vezetôje, 
vala-mint Juhász Roland válogatott labdarúgó játékos.

Böjte alapítványának gyermekfocicsapata tavaly –– Juhász Roland 
közbenjá-rására –– Belgiumba utazott, ahol barátságos mérkôzést játszott az 
RSC Anderlechttel. A belga klub megismerve az Európa-díjas szerzetes 
munkáját felajánlást tett a mûfüves pályaépítési program elindítására –– 
olvasható a Parlament.hu oldalon.

A sajtótájékoztatón jelen volt az Anderlecht gyermekcsapata, valamint a 
Dévai Szent Ferenc Alapítvány gyermekcsapatának öt tagja is, utóbbiak be-
mutatták a magyar idegenlégiósok –– Czvitkovics Péter, Köteles László, 
Tôzsér Dániel és Juhász Roland –– által felajánlott mezeket, illetve Kövér 
László házelnök székely válogatott mezét. 

Juhász Roland a sajtótájékoztatón elmondta, hogy egyéb módokon is segíti 
a projekt megvalósulását. Mikor a Videotonhoz igazolt, kijelentette, hogy min-
den hónapban a prémiumot különbözô jótékony célokra ajánlja fel, így a máju-
si összegbôl a mûfüves pálya megépülését szeretné segíteni.

A rög alatt
Az ország keleti és középsô részén jártam, ahol a szántóföldek helyén tavak 

keletkeztek, s ahol vízimadarak, békák birodalmává változott a táj. Hajdú-
Bihar és Szolnok megye külterületein mindenfelé rendôrök, ôrök. A gátak 
tövében kavarog a folyók sáros vize, és a legtöbb helyen átszivárog a nedves 
töltéseken.

És közben szürke ég borul a hajdúsági, nagykunsági magyarra, a sötét fel-
hôk már hetek óta elfedik a napot. Csend van, és ez a csend annyira baljós, 
annyira vészjósló, hogy ennél még a fülsiketítô zaj is jobb volna. Lassan cse-
pereg az esô, eláztatja, pocsolyává silányítja a szántóföldeket.

Vészjósló, sötét napokat él át az ország.
Amikor a Szeged melletti községben azt a tômondatot, pontosabban tény-

megállapítást hallja az ember, hogy no, a barack is elfagyott, s ehhez a mon-
dathoz sem legyintés, sem sóhajtozás nem társul, csak valamilyen egészen 
komor nézés, szó szerint összefacsarodik az ember szíve. Nekem minden fel-
menôm a földbôl, a tájból, a vízbôl élt: tiszai halászok, kubikusok, állatkeres-
kedôk nevei, fotói, keresztlevelei, feljegyzései népesítik be az életemet. És 
amikor a föld népe szenved, akkor bármivel is foglalkozzon, bárhol is éljen az 
ember –– mintha tôrt döfnének a szívébe.

Elnézegettem, meghallgattam néhány hete azokat a bordányi embereket, 
most pedig a hajdúsági, bihari magyarokat, és elmerengtem rettenetes fizikai 
erejükön, akaratukon, önfeláldozásukon, tartásukon.

Ez a mi népünk, az én népem. Ugyanabból a vérbôl valók vagyunk néhány 
milliónyian ebben az országban. Csongrádban, a Nagykunságban, Zalában, és 
persze máshol, ez az emberfajta, a falusi magyar vigyázza most a gátakat, ez 
cipeli a homokzsákot. S ez az ember kezdi újra az életét, amikor a természet 
már mindent elvett tôle.

„A barack is elfagyott…” Ebben a mondatban kárba veszett hónapok, 
forintmilliók, felesleges erôfeszítések rejtôznek. Csakhogy aki ezt mondta, 
jövôre újra nekirugaszkodik. Aztán minden esztendôben újra és újra. Ameddig 
csak egy zsebkendônyi földje, erdôje, gyümölcsöse lesz, a vidéki magyart nem 
hallod siránkozni, nyavalyogni, óbégatni. Így élte az életét, és bár nemzedékrôl 
nemzedékre apad az életereje, még ma is szikrázóan tehetséges és szikla-
kemény. Már kocsival jár, kôházban lakik, gumicsizmát húz, internetezik, de 
pontosan olyanok a vonásai, a gondolatai, az ösztönei, mint ôseinek.

Tükörbe néz ez az ember, tükörbe nézek magam is, és a meghalt ôsök arcát 
látom. Olyanok vagyunk, mint ôk. Változunk, hiszen az idô megforgat mindent, 
de a lényegünk, a jellegünk ugyanaz, mint ötszáz évvel ezelôtt.Az örök magyar-
ság nem fikció, hanem az életünkben tetten érhetô egyik legfôbb bizonyos-
ság.

Ha van megnyugtató érzés a világon, akkor ez az: nagyapám, apám és az én 
arcom mellett a kisfiam arca is visszatekint majd egy eljövendô magyarra a 
tükörbôl.

Ma reggel érkeztem vissza Budapestre. Kérdezem a kollégákat, milyen 
hírek vannak? A hahás hülyegyerekekrôl hallok, meg arról, hogy a Társaság a 
Szabadságjogokért követelôzik, olvasom, hogy Bokros összegereblyézett né-
hány politikai hullát, hogy ne egyedül múljon ki a következô választáson. Ilyen 
dolgok történtek hétfôn és kedden Budapesten.

A gátakon pedig készülnek az élet-halál küzdelemre. A belvíz mindent elön-
tött, vetni nem tudnak, a gyümölcs elfagyott, újabb árhullám fenyeget.

Egy kényes, korcs, fejletlen társaság országot játszik az országban, miköz-
ben a vidék fuldoklik, szegényedik, nyomorog. Az elôbbi nem bukik alá a 
nemzeti múltba és jelenbe, az utóbbi pedig maga a nemzet. Az elôbbi addig jut 
el, hogy éppen milyen felolvasóesteket rendeznek egymásnak tökéletesen idió-
ta emberek, az utóbbi minden munkát elvállal, hogy családját eltartsa százezer 
forintból. Vagy hatvanból. Amennyi akad.

A magyar vidékkel nem elegendô szolidárisnak lenni. A magyar vidékre 
elôször is el kell menni. Aki ott született, annak vissza kell látogatnia. Aki nem 
ott született, annak végre ki kell lépnie a Belvárosból.

Hahásokkal, emberi jogistákkal, antiszemitizmus-kutatókkal nem találkoz-
tam a gátak tövében. Ôk valahogy nem tûntek fel a szürke égbolt alatt. Nagy 
kár. De legalább hûek történelmi hagyományaikhoz, ahogyan mi is.

Talán Móricz Zsigmond írta meg A boldog emberben legjobban a magyar 
sorsot. Joó Györggyel, a tiszaháti szegény emberrel rettenetes dolgok 
történtek, és mégis szereti az életet. Móricz Zsigmond megsimogatja a tekinte-
tével, és ezzel zárja a regényt:

„A te életed mintaszerû emberi élet. A szegény magyar földmûves ember 
együgyû élete. Nem futottál hiábavaló földi javak után: mennyei kincset sze-
reztél ezen az igazán siralmas földi téreken. Arról nem tehetsz, hogy az ember 
az ország szolgálatában elég, mint a kicsiny gyertyaszál. Ebben mindnyájan 
osztályos társaid vagyunk e megtöretett hazában.”

Szentesi Zöldi László (Magyar Hírlap)

Száz magyar lehet Koreában
Nincs valós háborús veszély, ilyen jellegû feszültség rendszeresen volt 

korábban is –– mondja Magyarország dél-koreai nagykövete. Lengyel Miklós-
sal a déli fôvárosban beszélgettünk.

–– Változott a hangulat az elmúlt napokban? Háborús helyzet van?
–– Az utca vagy az átlagemberek hangulatában nincs különösebb változás. A 

véleményformálók körében érezhetô némi aggodalom a felfokozott retorikai 
háború láttán. Ilyen jellegû feszültség rendszeresen volt korábban is, de ez a 
mostani idôben nagyon elhúzódik és akkora nemzetközi médiafigyelmet kapott, 
hogy ez visszahat Dél-Koreára is –– ha a világ hírtelevízióiban napokon keresz-
tül elsô hír a koreai félsziget helyzete, akkor erre itt is sokan felkapják a fejü-
ket.

–– Megszaporodott a követségre telefonálók száma? Akikkel én beszéltem a 
Szöulban élô magyarok közül, azok azt mondták, egészen addig nem aggódtak, 
amíg nem kezdték ôket aggódó telefonokkal elárasztani otthonról.

–– A minket kérdezô magyaroknak azt mondjuk, hogy ez a hangulatkeltés a 
lélektani hadviselés része, és erre nem az a megfelelô válasz, ha mi is hiszté-
rikusan reagálunk. Mindenkit igyekszünk megnyugtatni, hogy nincs oka aggo-
dalomra, nincs valós háborús veszély, és Dél-Korea nem jelent különösebb 
kockázatot az ideutazóknak. A helyzetet folyamatosan nyomon követjük, és ha 
netán rosszabbra fordulna –– hangsúlyozom, hogy erre kicsi az esély ––, akkor 
meghozzuk a megfelelô intézkedéseket.

–– Hányan vannak magyar állampolgárok a két Koreában?
–– Északon élô magyar állampolgárról nincs tudomásom. A március tizenötö-

dikei, Szöulban rendezett ünnepségünkre minden itt élô és általunk ismert ál-
lampolgárunkat meghívtuk, akkor közel negyvenen jöttek el. Létrehoztunk egy 
kapcsolattartásra szolgáló felületet a legnagyobb közösségi oldalon, erre eddig 
csaknem nyolcvanan jelentkeztek be –– nem gondoltuk, hogy ilyen sokan va-
gyunk. Ha figyelembe vesszük azt is, hogy nem mindenki értesült errôl a lehe-
tôségrôl, akkor talán nem túlzás azt mondani, hogy közel százan lehetünk ma-
gyarok Dél-Koreában.

–– Okozhatja az ország gazdasági megroppanását a mostani helyzet?
–– Nem hiszem, de károkat okozhat, ha a feszültség tartósan elhúzódik. Már 

most is vannak erre jelek: a tôzsdeindexek estek, és a won is megérezte a válsá-
got a dollárral szemben. Mindezek ellenére a világ tizenharmadik legnagyobb 
gazdasága a dél-koreai, elég nagy és fejlett ahhoz, hogy egy ilyen turbulenciát 
elviseljen.

Lukács Csaba (Szöul) (Magyar Nemzet)

Belga és magyar focisták segítik 
Böjte Csaba árváit

Együttmûködési megállapodást kötött az Országgyûlés Magyar Nemzeti 
Közösségek Európai Érdekképviseleti Irodája (HunInEU) az RSC Anderlecht 
belga labdarúgócsapattal csütörtök délután a parlamentben.

A megállapodás keretében a Böjte Csaba ferences rendi szerzetes által lét-
rehozott Dévai Szent Ferenc Alapítvány szovátai árvaházának udvarára mûfü-

Rög-eszme
Elsôre azt hinné az ember, valamiféle 

oktatáspolitikai vitája van Mendrey 
Lászlónak a tárcával, ezért háborog oly 
kitartóan a Pedagógusok Demokratikus 
Szakszervezetének (PDSZ) élén. (Ráa-
dásul markáns lehet az a nézetkülönb-
ség, jó ideje egyedül ô nem talál közös 
hangot Hoffmann Rózsa államtitkár-
ságával, a többi érdekvédô igen.) Ám 
ennél is többrôl lehet szó: Mendrey 
magával a kormányzattal sincs kibé-
külve, ugyanis ott látni minden komo-
lyabb ellenzéki dzsemborin –– gyakran 
maga is felszólal, háborgása jól illesz-
kedik a vesszenorbánozó kórusba. A 
szakszervezeti ember kivételes politi-
kai aktivitását minap az államtitkár 
asszony is megjegyezte egy sajtótájé-
koztatón (ahol egyébként éppen Mend-
rey odaadó híve, az LMP-s Osztolykán 
Ágnes buzdította sztrájkra a tanáro-
kat). Persze, az egészben nincs semmi 
meglepô, köztudott, a PDSZ-t –– ettôl 
„demokratikus” –– az ellenzék támogat-
ja; a szokatlan talán csak az, hogy elnök 
úr már a függetlenség látszatára is fü-
tyül. (Rendszeres résztvevôje a külön-
féle középiskolai és hallgatói akcióknak 
is.) Legutóbb az Azért a víz az úr! tün-
tetésen mondott beszédet az érdekvédô 
ember; sodró erejû szózatában többek 
közt kijelentette, a maga részérôl nem 
kér a „retró oktatásirányításból”, ugya-
nis akkor nem látná a „szellem napvi-
lágát”. (Utóbbi idézet nagyon tetszhe-
tett neki, többször is emlegette.) Fel-
szólalásából természetesen nem ma-
radhatott ki a „röghöz kötés” kezdetû 
fordulat sem (ez roppant hatásos, vala-
mirevaló ellenzéki ilyenkor okvetlenül 
pfújolni kezd), bár nem kizárt, a szak-
szervezeti ember maga is tudja, amit ô 
„rögnek” emleget, az másnak a haza. 
Neki rög. Rögeszme.  

Pilhál György
(Magyar Nemzet)
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indítanak az 

akác ellen
Közel 73 millió forintot nyert a 

Mátra és a Nyugat-Bükk erdészetét 
mûköd-tetô Egererdô Zrt. Natura 2000-
es élô-helyek védelmére, elsôsorban az 
akác kiszorítására az Új Széchenyi 
Terv keretében –– tájékoztatott a 
társaság médiareferense.

A pályázat célja a védett területeken 
az ôshonos erdôk állapotának megôr-
zése, azon belül az úgynevezett invazív, 
vagyis tájidegen fajok, például az akác 
kiszorítása –– közölte Vigh Ilona. A 
program révén 232 hektárnyi terület-
rôl távolítják el az akácosokat a Mát-
rában, a Bükkben és a Heves-Borsodi-
dombvidéken, illetve további 450 hek-
táron akadályozzák meg a terjedését, a 
projekt 2015 májusi befejezéséig –– 
tette hozzá.

Elmondta, hogy az Észak-Ameriká-
ban ôshonos akác a XVIII. század ele-
jén jelent meg Magyarországon és ma 
már az erdôterületek 25 százalékát bo-
rítja. Agresszív terjedése nyomán egy-
re inkább kiszorítja az ôshonos fajtá-
kat, így átalakítja az életközösségeket, 
felboríthatja az ökológiai egyensúlyt, 
vagyis káros a jelenléte. A most induló 
programtól azt várják, hogy évtizedek-
re ki tudják szorítani az akácot az észak-
magyarországi erdôkbôl –– mondta a 
referens.



(Folytatás az 1. oldalról)
„terror elleni háború” sajátosan a 
„terjedafasizmusmagyarországon” 
világgá kürtölése, valamint a „min-
denértorbánahibás” napi rendszeres-
séggel való adagolásának formájában 
jelentkezik. —

További érdekes olvasmányt találunk 
a hungary.indymedia.org  internet 
lapon, ott olvasható az alábbi néhány 
megállapítás „A neoliberalizmus marxi 
és keynesi kritikája” címû tájékoztató 
írásban:

— Most Alfredo Saad-Filho, az 
újmarxista társadalomtudósok nemze-
dékéhez tartozó közgazdász szerint a 
neoliberalizmus elsôsorban nem egy 
ideológia, vagy egy „hibás” politika, 
ami most „kudarcot vallott”, és ezért 
elveszti létjogosultságát és megsem-
misül, mint „rossz” elmélet. Nem: itt 
egy tényleges hatalomgyakorlási mód-
szerrôl, a kapitalista (és csatolt) érde-
kek egy kézzelfogható érvényesítési 
módjáról van szó, amely a társadalom 
minden területén érvényesül, ezért a 
gazdasági válság miatt önmagában 
nem kell, hogy „megbukjon” és nem is 
lehet egyszerûen „leváltani” – erôvel 
csak erôt lehet szembeállítani, méghoz-
zá lehetôleg elegendô mennyiségût. ...  
A „második” Bush alatti korrupciós 
botrányok lerántották a maszkot a neo-
liberális projekt regresszív természeté-
rôl, és az amerikai imperializmushoz 
fûzôdô szerves kapcsolatáról. ... A 
neoliberalizmus a tôkefelhalmozás egy 
ellenálló, szívós rendszere, amely nem 
fog spontán módon összeomlani, és 
elmozdítása nem lehetséges pusztán a 
választási rendszeren keresztül. 

— A neoliberális reformok célja nem 
a növekedés biztosítása, az infláció 
csökkentése, vagy akár az, hogy bôvít-
sék a pénzügyi intézmények portfolió-
választási lehetôségeit. A neoliberális 
reformok célja az egyes országok 
munkásosztályának és a belföldi fel-
halmozás folyamatának alávetése [sub-
ordination] a nemzetközileg uralkodó 
igényeknek, elômozdítani a tôke áram-
köreinek mikroökonómiai szintû össze-
kapcsolódását a pénzügyi szektor köz-
vetítésével, és kiterjeszteni a pénzügyi 
rendszer által gyakorolt kontrollt a 
gazdaság három fô tôkeforrása fölé: az 
államháztartás forrásai, a belföldi 
megtakarítások összessége, illetve a 
belföldi és külföldi tôke kapcsolatai 
fölé. Azzal, hogy a felhalmozás folya-
matának irányítása jórészt a nemzet-
közi tôkehálózatok szintjére került át, 
a szorosan összekapcsolt, amerikai 
vezetésû pénzügyi intézmények [JP 
Morgan, Goldman Sachs, Citigroup 
stb.] közvetítésével és az USA által 
uralt nemzetközi pénzügyi intézmé-
nyek [IMF, WTO, World Bank, BIS] 
szabályozásával, megszilárdultak a 
neoliberalizmus anyagi alapjai világ-
szerte. ... Mivel a neoliberalizmus ki-
alakította saját tényleges materiális 
alapjait, nem lehet pusztán választások 
útján megszabadulni tôle ... a neolibe-
ralizmus meghaladása nehéz és súlyos 
árral járó dolog. Eggyel mélyebb szin-
ten pedig azt is megmutatták, hogy a 
neoliberalizmustól való elszakadás 
(vagy az azon való túllépés) nem elsô-
sorban annak a szubjektív problémája, 
hogy kiválasszuk a „helyes” ipari, 
pénzügyi vagy monetáris politikát. A 
neoliberalizmus meghaladása magában 
fog foglalni valamilyen mértékû gaz-
dasági és politikai átalakulást is.

Neoliberalizmus a marxizmus nyomvonalán
Kínai vélemény
A kellô hangulat érdekében álljon itt 

egy idézet:
„Whatever the price of the Chinese 

Revolution, it has obviously succeeded 
not only in producing more efficient 
and dedicated administration, but also 
in fostering high morale and commu-
nity of purpose. The social experiment 
in China under Chairman Mao’s 
leadership is one of the most important 
and successful in human history.”– 
David Rockefeller.

A Kínai Kommunista Párt (KKP) 
hivatalos szócsövének tekintett ideoló-
giai folyóirat, a Csiusi (Qiushi) online 
kiadásában „A nyugati piaci fundamen-
talizmus végnapjai” címen közzétett 
cikk arra utal, hogy Kína egyáltalán 
nem tervezi a nyugati kapitalista rend-
szer adoptálását. A Chinascope Kína-
figyelô hírportál által idézett cikk sze-
rint az amerikai kormány neoliberális 
politikával próbálta megszilárdítani 
hegemóniáját a világ többi része felett, 
de a globális pénzügyi válság miatt 
elvesztette erejének nagy részét. A 
Lehman-válság és az azt követô glo-
bális pénzügyi válság miatt a munka-
nélküliség világszerte hatalmas mére-
tet öltött, a szegények és a gazdagok 
közötti szakadék pedig szélesedett.

— Az IMF vezetô közgazdásza, 
Kenneth Rogoff a modern kapitaliz-
mus számos problémáját sorolta fel és 
megállapította, hogy a kapitalizmus 
lényegében egy átmeneti jellegû kép-
zôdmény. A világot uraló brit-amerikai 
modellt más modellek fogják felváltani 
– idézi a KKP szócsövének tekintett 
kínai lap cikkét a Chinascope.

— A világgazdasági krízis a neolibe-
ralizmus romlását hozta magával és 
ideológiai válságot idézett elô a nyuga-
ti világban. Ebben a környezetben a 
Nyugat már sokkal nagyobb figyelmet 
szentel a marxista eszmék tanulmá-
nyozásának, mint azt korábban a fa-
gyos politikai légkörben tette. Mostan-
ra egy valóságos ‘marxista láz’ söpört 
végig a világon, amit a Nyugat egysze-
rûen már nem hagyhat figyelmen 
kívül. Teljesen nyilvánvalóvá vált a 
neoliberalizmus hanyatlása és a marx-
izmus népszerûsége közötti kontraszt. 
Mára a marxizmus a nyugati politikai 
élet fô vonulatává vált – állítja a cikk.

— A ‘marxista láz’ szervezetlenül, 
teljesen spontán módon ütötte fel a 
fejét. Ha nem került volna sor a vál-
ságra, ha a neoliberalizmus nem indult 
volna romlásnak, akkor a marxista láz 
sem terjedt volna olyan elsöprô erôvel 
a Nyugaton, mint ahogy azt tette. A 
marxista gondolat reneszánsza a világ-
történelmi fejlôdés elkerülhetetlen irá-
nyát jelöli ki. A marxizmus reneszán-
sza azonban nem jelenti azt, hogy a 
neoliberális és más kapitalista elmé-
letek és azok vezetô szószólói egy-
könnyen feladnák állásaikat. Hosszú 
és nehéz küzdelem elôtt állunk számos 
buktatóval – írja a kínai lap. —

*
Le kell szokni róla, hogy hihetetlen-

nek hangzó feltételezéseket vizsgálat 
nélkül elutasítunk. Például ha felvetô-
dik, hogy két évszázad meglepetések-
kel teli tapasztalata után lehet-e olyan 
fordulat, amivel a virágzó, fejlett, 
mindenre kihívásra képes nyugati civi-
lizáció gazdasági és pénzügyi rendjét 
szándékosan válságba viszik, aminek 
(mint a két világháborúnak) katakliz-
mája nyomán a világ új hatalmi struk-
túrát kap?

Nem úgy szólunk róla, hogy most lenne.... Szeleczky 
Zita halhatatlan, április 20-án ünnepelik a születésnapját 
a magyarok világszerte – akik még ismerték ôt és mûvé-
szetét –, ezúttal a 98-ikat.

Magyarországon, szülôhazájában, amit rajongásig sze-
retett és szívében hordott az emigrációban is, aligha lesz 
méltó megemlékezés róla, hiszen ott még sok minden 
nincsen helyretéve a nemzet hírességeit számontartó 
feladatok terén, és éppen a mûvészvilágban ment végbe 
az a gyalázat, hogy a nemzet legjobbjait kitagadták, 
hogy a kommunizmust dicsôítôk állhassanak a nemzet 
elôtt mint példaképek. Etéren még nem történt meg a 
rendszerváltoztatás. A színháztörténet terén szégyenle-
tes a mulasztás, csak a szakmai körön kívüli rokon, vitéz 
Jávor Zoltán fôiskolai tanár az egyetlen, aki gyûjti a 
fellelhetô anyagot, aminek felhasználásával összeállította  
a nagy mûvésznôrôl szóló könyvét: Jávor Zoltán: Sze-
leczky Zita élete és mûvészete címû könyvét. A Kairosz 
Könyvkiadó is megjelentetett egy Szeleczky-életrajzot: 
Szép magyar élet, Zseleczky Zita pályaképe, írója Pusz-
taszeri László történész.

Régi nemesi család sarja szeleczi és boczonádi 
Szeleczky Zita színésznô, így emlékezik vissza szárma-
zására:

–— 915. április 20-án születtem. Az volt az érdekes, 
hogy Édesanyám és Édesapám elôtte való évben Abbá-
ziában nyaraltak, én azt hiszem, hogy ott teremtôdtem a 
gyönyörû napsugárban, a gyönyörû tengerben, és azért 
is volt bennem egész életemben az a nagy vágyakozás a 
tenger után... Imádtam mindent, ami víz és napsugár, és 
Olaszország. A háború kitörése hozta ôket haza. Ez volt 
a background, ami biztosan megrendítette ôket... Na-
gyon nagy boldogság volt, amikor megszülettem. Nem 
sokra emlékszem a gyerekkoromról, csak arra, amit 
elmeséltek...

Nagyon sok minden fönnmaradt a családban, de a 
testvéreimrôl sokkal több kis csíny, nagyon édesek. 
Persze ôk is a család kedvencei voltak. Édesapám 
vállalkozó, mérnök volt, és azelôtt szenzációsan keresett. 
Azután nehéz idôk következtek, Édesapám hallatlanul 
értékes, okos, de roppant becsületes ember volt, aki 
mindig úgy adta meg az árajánlatokat, hogy becsüle-
tesen kiszámított mindent, és soha nem ô kapta meg a 
munkát... Úgyhogy nagyon keservesen éltek, a nevelteté-
sünkre elment minden pénzük, meg Édesanyám családi 
ékszerei, azután még az is, amit örököltünk a nagy-
apámtól.

Nagyapám földbirtokos volt Borsod megyében egy kis 
faluban, Nekézsenyben, Négyessy Barnabás volt a 
neve. Nagyon igazságos ember volt, aki arról volt híres, 
hogy a cselédeinek mérte ki a legtisztább búzából a 
járandóságot, és csak azután saját magának. Imádta 
mindenki, mert nagyon szigorú volt, de nagyon igazsá-
gos. De hát tíz gyerek volt, és a gyerekek között szétosz-
lott a vagyon, ami amúgy sem volt olyan nagyon nagy.

Körülbelül 500 hold volt, azt is keservesen gyûjtötte 
össze, mert 1848 után a család tönkrement teljesen, és 
akkor költöztek ôk ide. Nekézseny kis falu volt Eger és 
Putnok között, és tulajdonképpen itt ismerkedett meg 

Édesapám az Édesanyámmal. 
Akkor már nagyszüleim meghaltak, és egy idôs nagy-

nénivel élt Édesanyám együtt. Édesapám odakerült 
mérnökként. Ô építette az Eger és Putnok közötti vasút-
vonalat, amelyik gyönyörû, csupa töltés és csupa alagút, 
és tényleg olyan szép, hogy ha az ember vonaton megy, 
akkor az egyik oldalról a másikra szalad, hogy melyik 
vidéket nézze inkább. Erre mindig nagyon büszkék vol-
tunk gyerekkorunkban, mert ha utaztunk, és az emberek 
élvezték, akkor mi nagyon odáig voltunk a büszkeségtôl, 
hogy hát ezt a mi édesapánk építette.

A bájos emlékezésbôl ennyit tudtunk itt idézni, most pe-
dig visszaidézzük Szeleczky Zita két ausztráliai látogatá-
sát még a reménytelen idôkbôl, amikor Ô hirdette ne-
künk, hogy még hazamegyünk, mert lesz feltámadás.

Elsô alkalommal 1973. szeptember 14-én láttuk-hallottuk 
tôle a Magyar Rozika mûsort, verseket, operettdalokat, 
majd szeptember 22-én Melbourneben. Sydneyben októ-
ber 5-én a Délvidéki Magyar Szövetség bálján gyönyör-
ködtetett bennünket, másnap pedig a Magyar Házban 
adta elô Magyar Rozika címû mûsorát. Következô évben, 
május 26-án Sydneyben a Slágerparádé mûsorát láttuk, 
június 2-án Sydneyben Anyák napja a Magyar Iskolában, 
június 29-én nagy operett jelenet Melbourneben Novák 
Sándor ének-mûvésszel, június 31-én Melbourneben  
Zenélô malom és Huszka-est, augusztus 20-án fellépés 
Sydney-ben a nemzeti ünepen, majd október 6-án színházi 
elôadás Sydneyben ugyancsak Novák Sándorral, de 
meglátogatta Adelaide és Canberra magyarságát is. Láto-
gatásai sokáig élô szép és kedves emlékeket hagyott az 
ausztráliai magyarok szívében és emlékezetében.

Szeleczky Zita születésnapjára
MAGYAR ÉLET4. oldal 2013. április 25.
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Bajnai szerint Magyarország felélte 

tartalékait, biztosan így van, de az 
valószínûbb, hogy kicsit tévedett, 
mert a balliberális oldal élte fel a 
tartalékait. A lopott pénzbôl még futja, 
de a szellemi és erkölcsi muníció már 
régen eltûnt, pontosabban soha nem is 
volt, csak a nagy szavak.

Ha nem okoztak volna annyi kárt, 
talán még sajnálnám is ôket, mert 
kínos érzés lehet állandóan hazudni és 
rémüldözni, illetve fenyegetôzni. Ha 
jobb nem jut eszükbe, ez az egész 
kompánia ugyanarra a sorsra jut, mint 
az SZDSZ, és ennél hasznosabbat nem 
is kívánhatnék hazánknak. Miféle tar-
talékokról szónokol ez a bukott ember, 
talán az általuk felvett nemzetközi 
uzsorakölcsön részleteirôl, amelyet 
helyettük törlesztünk 2010 óta? Hiszen 
egyetlen épkézláb ötletük, tervük nem 
volt, és most sincs, Cipruson volna a 
helyük mint örök válságkezelôknek és 
felszámolóknak, privatizátoroknak és 
végrehajtóknak, de onnan hamar el-
kergetnék ôket. Marad tehát a hazudo-
zás és a fasizmus egyre növekvô ve-
szélye. Már egészen világos 1990 óta, 
hogy ha nem európai értékek szerint 
mûködô, balliberális tolvajok irányít-
ják Magyarországot, akkor az önkény-
uralom és durva kirekesztés. Ez a dí-
szes társaság baloldali kalózlobogó 
alatt hajózik, de csak az egészen hi-
székenyek veszik be, hogy ez az ér-
dekcsoport tényleg nem a bankokat, 
hanem a szegényeket képviseli. A 
2014-es választásnak nem az a tétje, 
hogy ôk „együtt” mire mennek, hanem 
az, hogy végérvényesen megszabadul-
junk tôlük, ne üljön közülük egy sem 
az Országgyûlésben. Nem akartam 
említeni sem Gerendást, hiszen bará-
taim helyettem is megírták, mirôl van 
szó, ráadásul mind ez idáig fogalmam 
sem volt, hogy egy ilyen géniusz él 
közöttünk. De hadd idézzem a Népsza-
vából Andrassew Iván gondolatát: „Mi 
lenne, ha mégis inkább Orbán menne 
el? Most. A Gerendás-félék meg ma-
radnának a sok gyerekükkel.” Nos, ez 
a helyes kérdésfelvetés. Errôl fog a 
magyar nép dönteni 2014-ben.

* * *
Lehetett tudni, hogy a hosszú idô óta 

elôször a Magyar Nemzeti Bank „in-
gyenhitele” milyen bírálatokat kap 
balról, mondván: ezzel nem lehet gaz-
daságot élénkíteni. Ha nem, hát nem, 
de akkor mégis mivel és hogyan? Az 
emberek többsége azonban pontosan 
érti és méltányolja is a szándékot. 
Ugyanez a helyzet a Fidesz-kormány 
megítélésével.

Az ellenzéki politikusok, politológu-
sok és újságírók nem akarják tudo-
másul venni, hogy a választók nem 
annyira ostobák, mint ahogyan ôk 
szeretnék. Fájdalmas lehet, hogy 1990 
óta elôször van olyan magyar kor-
mány, mely egy évvel a választás elôtt 
magasan vezet népszerûségben és a 
közbizalom terén. Jó, mondják erre, ez 
a populizmus meg a propaganda miatt 
van így, ám inkább arról van szó, hogy 
az elmúlt, eléggé cikcakkos huszonhá-
rom év alatt a magyarok többsége so-
kat tanult, fôleg a maga kárán. Ezért is 
látnák kevesen szívesen a miniszterel-
nöki poszton Mesterházyt vagy Baj-
nait. Elmúlt a kísérletezô kedv, bô-
séges tapasztalat gyûlt össze a balli-
berális kormányképtelenség nyo-
masztó emlékû éveibôl. Ráadásul az 
értelmes emberek világosan látják, mi 
a világválság következménye, milyen 
érdekeket képvisel az Európai Unió 
jelenlegi vezetése hazánkkal szemben. 
Azt is tudják, hogy eddig mit akartak a 
globális pénzhatalom itteni „befekte-

tôi”, és mit kaptak cserében. Minden 
fasisztázás és az „önkényuralom” egy-
re unalmasabb emlegetése a Fideszt 
erôsíti, hiszen a hazug és aljas táma-
dások még a kormánnyal nem rokon-
szenvezô magyarokat is felbôszítik. 
Mind sokat okultunk az elmúlt két év-
tized alatt, és a közgondolkodás peri-
fériáján evickélô balliberálisok képte-
lenek megérteni, hogy ugyanazt a 
szégyenletes utat járják, mint az egy-
kori SZDSZ. Szájalnak, lázítanak, fe-
nyegetôznek, de érveik nincsenek, 
csak a felismerés dühe, hogy nincs to-
vább. Marad a szánalmas vetélkedés, 
ki vezesse a „kemény csapatot” az 
utolsó, már elvesztett csatába. És per-
sze marad a fideszes aláírásgyûjtôk 
bántalmazása, mert nem kell rezsi-
csökkentés! Majd megtudjuk, ponto-
san kik is voltak az elkövetôk, abból 
kiderül, milyen rétegre számíthat 
még a „baloldal”. Csak idézôjelben tu-
dom ezt is leírni, mert baloldaliak és 
szabadelvûek már nem léteznek Ma-
gyarországon, csak egy korábbi nép-
betegség utolsó vírushordozói. Szeren-
csére a többség már be van oltva el-
lenük. Nem lesz könnyû munkája Ron 
Werbernek, s ne is legyen.

* * *
Sajtó alá rendezem 2008-tól kezdve 

mindennapi Sarkosan fogalmazott cik-
keimet, most 2010 júliusát zártam le. 
Tragikomikus politikai idôutazás, 
mely azt bizonyítja, a tények és válto-
zások cseppet sem zavarják a balli-
berális sajtót sem idehaza, sem külföl-
dön. A Die Welt címû német lap hol-
nap is leadhatná Krisztina Koenen 
három éve megjelent cikkét, melynek 
legfontosabb mondata: Magyarország 
magával ránthatja egész Európát.

No ugye, hiszen már be is követke-
zett, szegény Európa ott fekszik ösz-
szetörve a szakadékban, igaz, még 
lejjebb a bûnös Magyarország még 
rosszabbul járt. „Politikai kalandorok 
a Duna partján”, így szólt az üzenet, 
mert a Fidesz már a Gyurcsány-kor-
szakban is mindent elkövetett, „hogy 
megingassa a bizalmat a jogállam in-
tézményeiben és a parlamentben”, sôt 
„Magyarországnak, mint a térség 
egyetlen nemzetállamának megvan a 
potenciálja arra, hogy nemcsak ma-
gát, hanem az egész környezetét is 
destabilizálja. Szerencse, hogy csak 
kis ország”. Ebbôl az aljas, hazug szö-
vegbôl táplálkozik azóta is az Európai 
Unió balliberális hálózata, a német, 
osztrák, francia „mértékadó” sajtó. A 
„kétharmados puccs” felszámolja a 
demokráciát és területi revíziót szor-
galmaz. Az elôre kimondott ítélethez 
aztán szépen hozzáillesztenek bármit, 
ami a vád alapját képezheti, a véde-
kezés, a cáfolat eleve reménytelen 
vállalkozás, mert csak hamis tanúkat 
hallgatnak meg, és csak hamisított bi-
zonyítékokkal állnak elô. A nem bal-
liberálisok politikai kalandorok, akik 
pedig rájuk szavaznak, nemcsak osto-
bák, hanem jobb esetben nacionalisták, 
rosszabb esetben irredenták és fasisz-
ták. Ördögi leleményességgel felállí-
tott csapda ez, nem lehet kikerülni. Ha 
a német lap minden változtatás nélkül, 
mai dátummal közölné a három évvel 
ezelôtti „alapvetést”, az agymosott né-
met olvasók többsége alighanem észre 
sem venné a turpisságot, inkább azt 
mormolná, Gott sei Dank, milyen sze-
rencse, hogy csak egy kis ország té-
vedt a bûn útjára, mely ráadásul szin-

te teljes mértékben tôlünk függ, mint 
már oly sokszor. Ha sokat ugrál „a tér-
ség egyetlen nemzetállama”, meg kell 
fontolnunk, hogyan szabadítsuk fel. 
Megbízható szövetségeseket kell ke-
resni a magyarok között, és meg kell 
ôket erôsítenünk, hogy együtt, 2014-
ben helyreálljon a rend, stabilitás és 
kockázat nélküli befektetés. Ez oszt-
rák barátainknak is legfôbb érdeke, 
eleget kínlódtak már a rebellis ma-
gyarokkal, akik nem mernek kicsik 
lenni. Ezt kell továbbra is üzenni, a 
lázadókkal keményen fogunk bán-
ni. Nincs kegyelem!

* * *
Nem tagadhatom, kellemes érzés 

fog el, amikor a balliberális holdudvar 
kiválóságainak panaszait olvasom az 
összefogás hiányáról és az ellenzék 
érdemi mondandójának gyengeségé-
rôl. Igaz, ôk maguk is tanácstalanok, 
már csak azért is, mert nem merik 
magukat túl korán elkötelezni vala-
melyik (ön)jelölt vezér mellett, hiszen 
az számukra végzetes lehet.

Ráadásul minden bukott balliberális 
politikusra rájött a pártalapítási má-
nia, éppen akkor, amikor a társadalom 
nagyobbik részének már elege van a 
nem túl gyakorlatias jó tanácsokból, 
miként legyen jó európai, demokrata, 
versenyképes és progresszív. 1990 óta 
érzékelhetô, hogy a balliberális ideo-
lógiai raktár kiürült, nem lehet egy-
szerre marxistának lenni és udvarolni 
a nemzetközi tôkének némi baksis 
fejében. Mindez nem jelenti azt, hogy 
elégedetten hátradôlünk, mert 2002-
ben sok tekintetben hasonló volt a 
helyzet: egy jól mûködô kormányt 
váltott le egy (a baloldal szóhaszná-
latával élve) populista és demagóg 
balliberális politikai erô. A bizonytalan 
szavazók aránya azért is magas, mert 
ezek az emberek érzelmi alapon szok-
tak dönteni, az utolsó percig ide-oda 
imbolyogva a rémlátomások és a csá-
bító ígéretek között. Érdemes elolvas-
ni Dávid Katalin mûvészettörténész 
gondolatait (Egy keresztény értelmi-
ségi Európára néz, Szent István Tár-
sulat, 2013), hogy jobban értsük önma-
gunkat és a kereszténységtôl megle-
hetôsen messze távolodott Nyugat-
Európát, amely jelenleg igen ellensé-
gesen tekint hazánkra. Dávid Katalin 
a „szimbólumvesztés” okait elemzi, 
ide értve a keresztényszociális elvek 
fokozatos gyengülését Európában. 
Hozzá kell tennem, véleményem sze-
rint korántsem olyan rossz a helyzet 
Európában és Észak-Amerikában, 
mint innen látszik, hiszen számunkra 
az ottani „közvéleményt” a zömmel 
balliberális tulajdonban és szellemi 
körben mûködô sajtó közvetíti. Egy-
szerre kell tehát óvatosnak és el-
szántnak lennünk, mert mind az elbi-
zakodottság, mind pedig a csüggedés 
veszélyes lehet. Mi a feladat? „A hívô 
világiak vegyenek részt az aktív po-
litikai munkában, szem elôtt tartva a 
teológiailag megfogalmazott közjó ér-
dekét. A klerikusok pedig minden le-
hetséges fórumot használjanak ki, vi-
lágossá téve egyházuk álláspontját, a 
politika közjót és etikát érintô kérdé-
seiben”. Bizony, minden lehetséges 
fórumot, mert az egyház papok és hí-
vek közössége.
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Európa lakossága leginkább szív- és 

érrendszeri betegségek miatt hal meg, 
minden ötödik ember viszont a rák ál-
dozata. Megjelent a WHO-nak az eu-
rópai régióra vontakozó legfrissebb 
egészségügyi jelentése.

Az Egészségügyi Világszervezet, a 
WHO Európai Regionális Hivatala 
közzétette az európai országokról há-
romévente készített egészségügyi fel-
mérés legfrissebb eredményeit. A 
European health report 2012 címû je-
lentés készítôi kedvezô tendenciákat, 
de nagy regionális, nemi és társadalmi 
egyenlôtlenségeket találtak az egész-
ségügyi változások terén.

A 2012-es Európai Egészségügyi 
Jelentés 53 ország csaknem 900 millió 
lakójának adatain alapul. A régió la-
kossága 1990-hez képest 5 százalékkal 
gyarapodott. Az elôrejelzések szerint 
ez a szám az elkövetkezô években szá-
mottevôen nem változik: a csökkenô 
születési rátát (jelenleg már kevesebb 
mint 1,75 gyerek jut egy európai nôre) 
épp hogy ellensúlyozzák majd a be-
vándorlók. A népesség csökkenése, a 
születéseket meghaladó halálozások a 
legtöbb közép- és kelet-európai ország-
ban már az 1990-es, 2000-es évek elejé-
tôl megfigyelhetôk.

A becslések szerint jelenleg 73 millió 
bevándorló él Európában, ez a teljes 
népesség 8 százaléka. Csak 2005 óta 5 
millióval nôtt a számuk.

Az egész régiót tekintve 1980 és 2010 
között 5 évvel nôtt a várható élettartam 
(71-rôl 76-ra emelkedett), amely elsô-
sorban bizonyos halálozási okok, koc-

kázati faktorok és szociális problémák 
visszaszorulásának köszönhetô. A vár-
ható élettartamban ugyanakkor nagy 
különbségek mutathatók ki az egyes 
országok között: míg Svájcban a szü-
letéskor várható élettartam 82,2 év, 
Kazahsztánban csak 68,7 év.

Nagy különbségek mutathatók ki a 
férfiak és nôk között is: a régióban 
2010-re a nôk várható élettartama 
elérte a 80 évet, míg a férfiaké csak 
72,5 volt. A két nem várható élettar-
tamában a legkisebb a különbség ––
kevesebb, mint négy év –– Izlandon, 
Izraelben, Hollandiában és Svédor-
szágban, a legnagyobb pedig –– tíz 
évet meghaladó –– a volt szovjet tag-
államokban: Fehéroroszországban, 
Észtországban, Kazahsztánban és Lit-
vániában.

A nôk egyébként Franciaországban, 
Olaszországban és Spanyolországban 
élnek a legtovább: náluk a születéskor 
várható élettartam elérte a 85 évet, és 
átlagosan 5-6 évvel élik túl velük egy 
idôben született férfi honfitársaikat.

Egy másik kedvezô tendencia a halá-
lozási ráta csökkenése, bár ennek 
mértéke is jelentôs regionális eltérése-
ket mutat, Kelet-Európában maga-
sabb, mint a nyugati országokban. A 
várható élettartam növekedésével és 
a halálozási ráta csökkenésével párhu-
zamosan tovább öregedett az európai 
népesség: 2050-re a 65 év felettiek 
aránya várhatóan meghaladja a teljes 
népesség 25 százalékát. Jelenleg ez az 
arány 15 százalék.

Ma az európai népesség 70 százaléka 

él városi környezetben, ez a szám 
2045-ig 80 százalékra nôhet. Már most 
10 országban meghaladja a 85 száza-
lékot, 8 országban viszont 50 százalék 
alatt van.

Az összes halálozás legnagyobb há-
nyadáért, mintegy 80 százalékáért a 
nem fertôzô betegségek felelôsek Eu-
rópában. A keringési rendszer beteg-
ségei (iszkémiás szívbetegség, stroke 
stb.) okozzák az összes halálozás csak-
nem felét –– és ezeknek az eseteknek a 
felében magasvérnyomás-betegség 
áll a háttérben –––, míg az összes ha-
lálozás 20 százaléka valamilyen rákbe-
tegség számlájára írható. A korai (65 
év elôtt bekövetkezô) halál vezetô oka 
azonban a térség 28 országában ma 
már nem a szív- és érrendszer beteg-
sége, hanem a rák.

A daganattípusok közül a legalacso-
nyabb a túlélési ráta a tüdôráknál (14 
százalék). A férfiak esetében a daga-
natos betegségek okozta halálozások 
50 százalékáért a tüdô-, vastagbél-, 
gyomor- és prosztatarák felelôs. A 
nôknél a listát az emlôrák vezeti, ezt 
követi a tüdô-, gyomor-, vastagbél, 
méhnyak- és petefészekrák.

A jelentés kiemeli a cukorbetegséget 
mint a régió meghatározó egészségü-
gyi problémáját, amely közvetlen és 
közvetett módon kihat az agy, a szem, 
a szív, az érrendszer és a végtagok ál-
lapotára is.

A fertôzô betegségek, bár Európában 
ritkábbak, mint más földrészeken, 
még mindig sok áldozatot szednek, 
különösen a tbc, a HIV és más szex-

Horthy Miklós gyalázói
Az utóbbi hónapokban ritkábban hallunk fasiztázást a „ha-

ladó” szoci és balliberális oldalról, ugyanakkor mostanában 
a horthyzás van divatban nemcsak belföldön, hanem külföl-
dön is.

Vegyünk egy külföldi példát, a Lidove Noviny cseh konzer-
vativ lap március 22-i számában azt javasolja, hogy Csehor-
szág kellene, hogy segítsen Szlovákiának és Magyarország-
nak a Benes dekrétumok ügyében. Több érdekes és vitat-
ható állásponttól eltekintve, a cíkk egy egyenlôség jelet tesz 
Jozef Tiso az Elsô Szlovák köztársaság (1939-1945) elnöke 
és Horthy Miklós között azzal, hogy „az igazság az, hogy 
Horthy és Tiso rendszereinek nincs mit egymás szemére 
hánynia”. Az igazság viszont az, hogy a két államfô politikai 
pályafutásának vége is mindennél jobban mutatja azt a 
nagy szakadékot amit a cseh újságíró nem tudott észre ven-
ni. A magyar kormányzót Bajorországban az SS ôrizte, s itt 
találták meg az amerikai csapatok. Horthyt sehol sem állí-
tották bíróság elé. Tiso szintén Bajorországban az Altön-
ning-i kapucinus monostorban bújkált és ott tartóztatták le 
az amerikai hadsereg rendôrei 1945 júliusában. Csehszlo-
vákiában a bíróság halálra itélte és 1947 április 18-án fela-
kasztották. Benes elnök nem adott kegyelmet, s a tót nacio-
nalisták a mai napig sem bocsájtották meg ezt a „mintakép 
demokratának”.

A Magyarország, a magyar nemzet, a magyar kormány, a 
Horthy rendszer és Horthy Miklós kormányzó ellen inditott 
támadások közös nevezôje a történelem hamisítás. Ennek 
kirívó példája Paul A Shapiro felszólalása az Amerikai 
Helsinki Bizottság elôtt. A történelem hamisítás jellemzô 
elemei a fontos történelmi tények elhallgatása, a történelmi 
háttér és a nemzetközi helyzet figyelmen kívül hagyása 
illetve elködösitése. Shapiro úrnak az is fáj, hogy egyes 
helyeken Horthy szobrokat állitottak fel, és mennydörög: 
„bármily kisérlet Horthy Miklós rehabilitására vagy akár 
arra, hogy „ellentétes megítélésû” személy státusára emel-
jék antiszemita megnyilvánulásként fogható fel.”

Nos, a US Holokauszt Emlékmúzeum kutatóközpontja 
igazgatójának véleményétôl eltér az amerikai történész 
Randolph L Braham (akit nehéz lesz le-antiszemitázni 
mert zsidó származású) összefoglalója a The Politics of Ge-
nocide azaz A Népirtás Politikája címû könyvében (rövidí-
tett kiadás, elsô fejezet vége). Braham eredeti két kötetes 
nagy munkája a magyar holokauszt „bibliájának” tekinthe-
tô.

De, idézzük az amerikai történészt elôször eredeti angol 

nyelven, utána magyarul:
„Indeed, as long as this aristocratic elite remained in 

power, the vital interests of Hungarian Jewry were pre-
served relatively intact, even during the war. The Hunga-
rian regime continued not only to provide haven to many 
thousands of refugees from Poland, Slovakia and other 
areas, but also consistently to oppose the ever greater 
pressure by the Germans to bring about the Final Solution 
of the Jewish question. While the Jews in Nazi occupied 
Europe were systematically annihilated, Hungary conti-
nued to protect its 825000 Jews (including approximately 
100000 converts identified as Jews under Hungary’s raci-
al law of 1941) until it virtually lost its independence in the 
wake of the German occupation of March 19 1944.”
Azaz magyarul
„Addig amíg ez az arisztokrata elít hatalmon volt a ma-

gyar zsidóság életbe vágó érdekei viszonylag sértetlenül 
maradtak, még a háború alatt is. A magyar rezsim mene-
déket adott nemcsak a lengyelországi, szlovákiai és más 
területekrôl jött menekültek ezreinek, hanem következete-
sen ellenállt az egyre növekvô német nyomásnak ami a 
zsídó kérdés „végsô megoldását” szándékozott elérni. Amíg 
a zsidókat a náci fennhatóság alatt álló Európában mód-
szeresen elpusztították Magyarország továbbra is védte 
825000 zsidóját (beleértve a kb 10000 áttértet, akik zsidók-
nak számítottak az 1941-es fajtörvény szerint) ameddig 
gyakorlatilag elvesztette függetlenségét az 1944 március 
19-i német megszállás következtében.”

A Magyar Nemzet április 6-án közölte, hogy Orbán Vik-
tor miniszterelnök részt vesz a Zsidó Világkongresszus 
(WJC) májusi budapesti közgyûlésén. Túlságosan radiká-
lis lenne az a javaslat, hogy a miniszterelnök úr felolvasná 
Braham történész „bizonyitványát” a Horthy rendszerrôl, 
és egyben figyelmeztetné a kiküldötteket, hogy a történe-
lem hamisitás az antiszemitizmus malmára hajtja a vizet.

Befejezésül, ha Shapiro úr elolvassa Horthy Miklós élet-
rajzát az internetes lexikonban, akkor megtudhatja, hogy 
a Horthy család portugáliai számûzetése idején komoly 
anyagi támogatásban részesült olyan jómódú zsidóktól 
mint ifjabb Chorin Ferenc.

Shapiro úr viszont élô bizonyítéka annak a szólásmondás-
nak, hogy „nincs olyan jócselekedet amit ne büntetné-
nek”.

Kroyherr Frigyes 



uális úton terjedô betegségek. Ugyan-
akkor az AIDS elôfordulása a hatékony 
kezeléseknek köszönhetôen csökken, 
és a tbc okozta halálozások száma is 
jelentôsen, 30 százalékkal mérséklô-
dött 1990 és 2010 között.

Az egyik fô egészségügyi rizikófaktor 
Európában a dohányzás: becslések 
szerint a 15 évnél idôsebbek 27 száza-
léka rendszeresen dohányzik. Az ada-
tok szerint ott, ahol drágább a ciga-
retta, kisebb a dohányosok aránya. 
Egy doboz ára az európai régióban 1 és 
10 dollár (körülbelül 230 és 2300 Ft) 
között mozog.

A másik fô kockázati tényezô az al-
koholfogyasztás, amely a halálozások 
6,5 százalékáért okolható. A 15 év fe-
lettiek körében az egy fôre jutó alko-
holfogyasztás a régióban az elôzô je-
lentéshez képest nem változott: évente 
10,6 liter. Országonként azonban nagy 
a szórás: míg Moldáviában az éves 
átlagos alkoholfogyasztás 21 liter, 
Tadzsikisztánban csupán 0,5 liter/fô. A 
jelentés utal egy közelmúltban meg-
jelent tanulmányra, amely igazolta az 
alkoholárak és az alkohol okozta halá-
lozások közötti összefüggést. Ha az 
alkoholárak csökkentek egy ország-
ban, a 40-69 év közötti lakosság köré-
ben az alkohol okozta elhalálozás 17-40 
százalékkal növekedett.

A világon Európában a legalacso-
nyabb a gyermekhalandóság (1000 él-
ve születésre 7,3 haláleset jut), ami az 
1990-es adatokhoz képest látványos, 
54 százalékos csökkenést jelent. Az 
egyes országok között e tekintetben is 
nagy különbségek vannak. Felére 
csökkent 1990 óta az anyai halálozás 
gyakorisága is: 2010-ben 100 000 élve-
szülésre 13,3 anyai haláleset jutott.

2010-ben feleannyian haltak meg köz-
lekedési balesetben, mint húsz évvel 
korábban, és - az 1990-es évek közepén 
megfigyelt átmeneti növekedés után - 
Európa-szerte 24-40 százalékkal csök-
kent az öngyilkossági ráta. A csökke-
nés a 2008-ban kezdôdött gazdasági 
válsággal párhuzamosan lelassult.
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cég becslése szerint.

Akadnak azonban, akik szerint sok-
szorosan túlbecsült az adat, mert a 
primitív bányásztechnika legfeljebb 
300 tonnányi arany kiaknázását tette 
lehetôvé. Ugyanakkor a jelenlegi 
mennyiséget 155 ezer tonnásnak sac-
colják, azaz az elfogadott adatnál nem 
sokkal kevesebbnek.

A másik véglet szószólói –– akik 
legalább 2,5 millió tonnásra teszik az 
eddig kitermelt arany mennyiségét ––
azzal érvelnek, hogy ha a csaknem 
három és félezer évvel ezelôtt élt Tu-
tanhamon fáraó koporsójába másfél 
tonna aranyat „öltek”, akkor mennyi 
lehetett a többi, kifosztottan talált 
egyiptomi királysírban.

Amerikai geológiai becslések szerint 
még bô 50 ezer tonna kitermelhetô 
aranyat rejt a Föld. Az aranyat egé-
szen mostanáig újrahasznosították, 
elôfordulhat, hogy egy legújabb kori 
aranyórában az ókori Róma idején 
bányászott arany van. A recirkuláció 
azonban kezd megszakadni, mivel 
egyes ipari technológiákhoz kell 
arany, ám olyan kis mennyiségben, 
hogy azt nem érdemes visszanyerni. 
Brit geológusok becslése szerint a 
világ jelenlegi aranykitermelésének a 
12 százalékát emészti el így az ipar.

* * *
Brit történészek szerint egy spanyol 

kereskedelmi flottának –– de különö-
sen a kötelék egyik gályájának –– az 
elsüllyedése nagyban hozzájárult ah-
hoz, hogy megingott Spanyolország 
gyarmatosító ereje. A 28 hajós flotta 
csaknem négy évszázada, Floridától 
640 kilométerre került hullámsírba 
egy rendkívül heves hurrikán miatt a 
mai Venezuelából –– akkor Cumana 
spanyol gyarmatról –– indulva Spa-
nyolországba. Félezer ember vesztette 
életét, köztük 121 misszionárius. A 
kulcsfontosságú gálya, a Buen Jesús y 
Nuestra del Rosario 117 tonnás volt.

Kincseinek feltérképezésérôl tartot-
tak Londonban sajtóértekezletet, ame-
lyen elmondták, hogy 39 aranyrudat, 
1184 ezüstpénzt, több mint hatezer 
igazgyöngyöt rejt a roncs és környéke. 
Történészek szerint a veszteség rend-
kívül érzékenyen érintette a spanyol 
központi bankot, mert olyan idôszak-
ban történt, amikor valósággal vágta-
tott a spanyol infláció, 300 százalékos 
volt, Spanyolországnak pedig véget 
nem érô háborúi miatt tetemes adós-
sága halmozódott fel.

„Madrid már sohasem heverte ki a 
veszteséget” –– idézte a The Daily 
Telegraph címû brit lap Sean Kingsley 
brit régészt, aki 2005 óta tanulmányoz-
za a flotta roncsait, amelyekbôl az elsô 
leleteket 1990-ben hozták a felszínre. 
A legutóbbi mélytengeri felderítést 
szondával végezte egy floridai cég. A 
vizsgálódás során mellékesen sok 
papagájcsontot is találtak, ami arra 
utal, hogy ezekkel a madarakkal 
kereskedtek: Európában jól el lehetett 
adni ôket.

***
Szigorítani fogja a kolozsvári önkor-

mányzat a Mátyás-szoborcsoport ôr-
zését azt követôen, hogy repedést 
észleltek a szoborcsoporthoz tartozó, 
földön fekvô zászló rúdján – nyilatkozta 
a kronika.ro-nak Horváth Anna, Ko-
lozsvár alpolgármestere.

Az elöljáró elmondta: felveszik a 
kapcsolatot a restaurálást végzô 
Concefa Rt. illetékeseivel. A javítás 
költségeit teljes egészében az 
önkormányzat állja, hiszen úgy tûnik, 
rongálás következtében sérült meg a 

Az egészség nem pusztán a betegség 
hiánya

A 2012-es jelentés kiemelt témája a 
jóllét, amely az 53 tagország által 2012 
szeptemberében elfogadott új európai 
egészségügyi stratégia, az Egészség 
2020 program szerves része.

A WHO alapokmánya szerint az 
egészség „nem pusztán a betegség 
vagy panasz hiánya”, hanem „a teljes 
fizikai, szellemi és szociális jóllét 
állapota”. A WHO Európai Regionális 
Hivatala a szervezet több mint 60 éves 
fennállása óta elôször tesz kísérletet 
arra, hogy definiálja a jóllétet, kidol-
gozza a mérésére alkalmas módsze-
reket, és 2013 végére regionális célki-
tûzéseket és mutatókat dolgozzon ki. A 
jelentés szerzôi hangsúlyozzák, hogy a 
jóllét és az egészség „interaktív és 
többdimenziós fogalmak”, amelyeket 
részben ugyanazok a tényezôk befo-
lyásolnak, például az egészségügyi 
rendszer.

A jó életminôség biztosítása nem 
tartozik egyetlen szektor vagy szolgál-
tatás hatáskörébe, hanem számos té-
nyezô határozza meg. Ezért a javí-
tásához az egész kormányra és az 
egész társadalomra kiterjedô intézke-
désekre van szükség a jelentés sze-
rint.

* * *
A legelfogadottabb becslés szerint 

nyolcezer köbméter arany van a vilá-
gon –– a talaj felett ––, azaz elférne az 
összes egy 20 méteres élhosszúságú 
kockában. Ennek tömege –– a nagy 
fajsúly okán –– 171 ezer 300 tonna. 
Más becslések viszont 2,5 millió tonná-
ra teszik a világ aranyát, azaz sokszo-
rosan többre.

A jókora eltérés oka részben az, hogy 
az emberiség igen régóta, több mint 6 
ezer éve bányászik aranyat. Az elsô 
aranypénzeket idôszámításunk elôtt 
550 körül verték, Krôzus király volt az 
úttörô. 1492-ig –– Amerika felfedezé-
séig –– csaknem 13 ezer tonnát termel-
hetett ki az emberiség –– a londoni 
székhelyû GFMS fémipari tanácsadó 

Fadrusz-alkotás – tette hozzá Horváth 
Anna.

Ami a szigorításokat illeti, hozzáfûzte: 
a jövôben valamennyi fôtéri ren-
dezvényen kordont vonnak a szobor-
csoport köré, a helyi rendôrség is biz-
tosítja ezentúl a mûemlék biztonságát 
ilyen alkalmakkor. Horváth Anna el-
mondta: kerítést nem lehet vonni Má-
tyás király és vitézeinek szobrai köré, 
mert azt már korábban sem hagyta 
jóvá a mûemlékvédelmi hatóság. Mint 
arról korábban beszámoltunk, 2010. 
november végén tizenhat hónapig tar-
tó munka után, négy hónapos késéssel 
fejezôdött be a Mátyás-szoborcsoport 
restaurálása. A hivatalos avatóün-
nepségre pedig 2011 áprilisában ke-
rült sor. A restaurálást a nagyszebeni 
Concefa Rt. végezte, a beruházás ösz-
szege mintegy 3 millió lejbe került. A 
szoborcsoport felújítását a magyar és 
román kormány közösen, fele-fele 
arányban finanszírozta.

***
A benesi áldozatokra, a mai Szlovákia 

területérôl kitelepített magyarokról 
emlékezett meg Bagó Zoltán fideszes 
európai parlamenti képviselô a Fel-
vidékrôl kitelepítettek és deportáltak 
emléknapja alkalmából – tudatta  
közleményben a Fidesz EP-delegá-
ciójának hivatala.

„Méltósággal és tisztelettel kell em-
lékeznünk minden honfitársunkra, 
akit 66 éve a Benes-dekrétumok nyo-
mán magyarsága miatt fosztottak meg 
alapvetô jogaitól, vagyontárgyaitól és 
a szülôföldön maradás lehetôségétôl” 
– idézi a közlemény Bagót, aki azt is 

hangsúlyozta: nemcsak emlékezni 
kell, hanem fel is kell lépni a mai napig 
hatályban lévô jogfosztó benesi ren-
delkezések ellen.

A képviselô közleményében ismer-
teti, hogy 1947-ben ezen a napon indult 
el az elsô transzport Csehszlovákiából 
a prágai vezetés által megbízhatat-
lannak tartott felvidéki magyarokkal 
Magyarországra. Bagó ôket a benesi 
határozatok elsô áldozatainak nevezi.

A Benes-dekrétumok végrehajtásá-
nak következménye, hogy a kollektív 
bûnösségre hivatkozva a szudétané-
metek mellett közel százezer magyart 
is megfosztottak állampolgárságától, 
vagyonától, kultúrájától, elûzték ôket 
szülôföldjükrôl, kényszermunkára de-
portálták ôket, megtiltották anya-
nyelvük használatát – hangoztatta a 
képviselô, aki szerint az emlékezést a 
nemzet egysége, az önrendelkezés 
szabadsága és a jogfosztás tilalmának 
követelménye teszi fontossá.

„Határozottan fel kell lépnünk azon 
benesi határozatok ellen, amelyek 
még mind a mai napig hatályban van-
nak Szlovákiában” – hívta fel a fi-
gyelmet Bagó Zoltán. A képviselô 
aktív szerepet játszik az EP petíciós 
bizottságának abban az eljárásában, 
amelynek célja, hogy a Benes-dek-
rétumok jelenleg is hatályban lévô 
passzusa kikerüljön a szlovák 
jogrendbôl.

A képviselô emlékeztet, hogy április 
12-ét tavaly decemberben nyilvánította 
a magyar Országgyûlés a felvidéki 
magyarok kitelepítésének emléknap-
jává.

AUSZTRÁLIAI SZABAD MAGYAR 
REFORMÁTUS EGYHÁZ WANTIRNAI 

EGYHÁZKÖZSÉGE
Gyülekezetünk rendszerint a nagy ünnepek kivételével minden hó 

elsô és harmadik vasárnapján de. 11 órakor tart istentiszteletet 
a Magyar Központban lévô

Szent István templomban
(760 Boronia Rd. Wantirna)

Istentiszteleteink hátralévô 
áprilisi és májusi sorrendje:

E hónapban a harmadik vasárnap helyett kivételesen a 
negyedik vasárnap, április 28-án, de. 11 órakor lesz

ISTENTISZTELET
Májusban 5-én és 19-én de. 11 órakor szokásos vasárnapi 

ISTENTISZTELET
Istentiszteletek után szeretetvendégség, kávézás, 

beszélgetés a templom alatti társalgóban.
Mindenkit szeretettel hív és vár gyülekezetünk.
Érdeklôdés dr. Kósa Géza gondnoknál, 

telefon 9877-1006

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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2012 júniusában Gémesi Zoltánnal 
a Melbourne-i Westerfolds Parkba 
kengurut nézô sétán voltunk amikor 
szó jött a 2013-ban rendezendô Hunga-
rofestrôl. Zoli akkor vetette fel, hogy a 
pozsonyi Szôttes Kamara Néptánc-
együttest nem csak a Hungarofestre 
de Canberrába és Sydneybe is eljö-
hetne vendégszerepelni és ha sikerül-
ne akár Új Zélandra is „átrepülhetné-
nek”. Innen indul e történet fonala. A 
nyolc hónapos elôszervezéssel járó 
gondok részleteit talán azokkal lesz 
alkalmas megosztani akik mernek ha-
sonló méretû álmok hitét felvállalni.

Február 20-án, szerda hajnali kettô-
kor a 31 tagú együttes megérkezett 
Melbourne-be. Az Atyimás Erzsébet 
által szervezett Sky-busszal a Magyar 
Központba érkezett a csoport ahol a 
vendéglátó családok felvették ôket. Az 
elsô nap nemkönnyû feladata a fá-

gos autóvezetése tette lehetôvé.
A pénteki Hungarofest megnyitóján 

a Szôttes Kamara Néptáncegyüttes 
egy rôvid mûsorral bemutatta csodál-
nivaló elôadói tehetségét és megcso-
dálhattuk szemkápráztató népviseletü-
ket. Az estét záró Táncház alatt nagy-
szerû hangulatot teremtettek a ven-
dégek. Fiatal és felnôtt, kezdô és ta-
pasztalt néptánckedvelô bekapcsolód-
hatott a közös táncba, éneklésbe. A jó 
hangulatnak és az estének szinte nem 
akart vége szakadni.

 A szombati és vasárnapi Hungarofest 
elôadásokon a Szôttes Kamara Nép-
táncegyüttes és Zenekara számos fel-
lépéssel szórakoztatta a nézôközönsé-
get. A szûnni nemakaró taps méltó 
módon kifejezte a fesztivál résztvevôi-
nek tetszését.

rasztó út kipihenése lett volna. A gyor-
sabb átálláshoz, a hideg tavaszból a 
szokatlanul forró Melbourne-i nyár-
végbe, a vendégek a strandolást vá-
lasztották.

Egyik nagylelkû adományozó jóvol-
tából buszokat lehetett bérelni, hogy a 
csoport teljes létszámmal indulhasson 
a közös eseményekre. Az elsô ilyen az 
elég fárasztónak igérkezô többszáz ki-
lóméteres egynapos kiruccanás lett, a 
Great Ocean Road és Tizenkét Apostol 
nevû helyi látványosságok-hoz. A csü-
törtök kora reggeltôl késô estig tartó 
kirándulást volt aki émelygô gyomor-
ral és hasonló megpróbáltatásokkal 
kellett még emlékezetesebbé tegye. 
Ezt az egyedi élményt adó utat Liptai 
Ernô és Ibolya valamint Bartha 
Gyöngyi felelôsségteljes és fáradtsá-

Vasárnap a Hungarofest záró elôa-
dását követôen a táncosok Szabó 
Josh és családja meghívásának tettek 
eleget. A vendégek, késô estébe nyúló 
házibulival élvezhették a család ven-
dégszerete-tét és az új barátok tár-
saságát.

Hétfôn délután a Szôttes Kamara 
Néptánc-együttes és a Zenekar az Ár-
pád Idôsek Otthonában rövid elôa-
dással ajándékozta meg a magyarajkú 
lakókat és az ott dolgozókat. Ezt kö-
vetôen elkezdôdött a Búzai Táncsze-
minárium sorozat, Gémesi Zotán és 
Nagy Myrtil vezetésével. A vendég 
néptáncegyüttes szivélyes tagjai még 
a bámészkodó érdeklôdôket is a nép-
tánctanulásra csábították. Kedden a 
táncszeminárt megelôzôen Svak Laci 
és a Kultúr Kör szülôk ízletes vacso-

rával vendégelték meg a táncosokat.
Szerdára ismét kirándulást szervez-

tünk a közelebbi Portsea és Mor-
nington Peninnsula vidékére. Habár az 
idôjárás nem volt a legtökéletesebb 
fürdôzéshez a vendégtáncosokat ez 
mégsem tartotta vissza egy kis már-
tózástól a hívogató hullámokban. Kö-
vesdy Éva és András a többi ven-
déglátóval ausztrálos BBQ-ebéddel, a 
gyönyörû táj és a tengeri fürdôzés kel-
lemes emlékével igyekeztek meghálál-
ni a vendégek jóhírét a helyi magyar 
közösségben .

Csütörtökön korahajnalban felkere-
kedtünk és irány Canberra. A hosszú 
utazást a viccekkel és énekléssel tet-
tük még élvezetesebbé. Canberrába 
néhányan a Dixon Youth Hostelben 
mások Buvári Robnál, megint mások 
a Magyar Nagykövetségen szálltak 
meg. Az elsô estén a Magyar Nagy-
követségen Sikó Anna Nagykövet-
asszony gulyás vacsorával látta ven-
dégül a táncosokat. A táncosok leg-
nagyobb örömére egy csapat kenguru 
is üdvözölte ôken a szomsédos park-
ból.

A következô nap városnézéssel kez-
dôdött. Megnéztük az Ausztrál Parla-
ment épületcsoportját, a Mt Ainslie 
kilátót és a „War Memorial”-t után, 
ebéd a Burley Griffin tó partján. Ezu-
tán már készülôdhettek is a táncosok 
az esti gálamûsorra a Magyar Nagy-
követségen. A Nagykövetség fogadá-
sán a magyar közösség tagjai mellet 
más etnikumok, diplomaták méltóságai 
is jelen voltak. A közönség vastapssal 
díjazta az elôadást. Az estét nótázással 
és táncházzal zárták. A felejthetetlen 
Canberra-i fellépés megszervezéséért 
mindannyian köszönettel tartozunk 
Sinkó Anna Nagykövetasszonynak.

Újra útrakeltünk szombat reggel 
hogy a Sydney-i magyaroknak is örö-
met szerezhessünk. Sydneyben a Gle-
be Youth Hostelben gyorsan kipakol-
tunk és hamarosan Glendenning-ben a 
Délvidéki Magyar Otthonban fel is 
lépett a néptánc-csoport. Gémesi Zol-
tán, Konkoly Laszló és Nagy Myrtil 
vezetésével valamint a Ritka zenekar 
kíséretével, gyermektáncházal kezdô-
dött az este. Az elôadás kezdetét már 
teltház várta és tapsviharral zárult a 
sikeres fellépés. A nap végén, a Gé-
mesi Zoltán vezetette táncház alatt, a 
néptánc kedvelôk bekapcsolódhattak a 
szûnni nemakaró táncba.

A vasánap városnézésre volt szánva 
Sydneyben. Szabadprogramként volt 
aki a vendéglátók-kal töltötte a napot, 
mások a vásárlásnak hódoltak egy má-
sik csapat a városnézést a Circular 
Quay-nél kezdte. Az egyik megálló a 
Sydney-i Operaház volt, ahol a lányok 
egy karikázóba fogtak bele és a járó-
kelôk örömére a fiúk is eljártak egy 
toborzót. Elmondhatják a táncosok, 
hogy a Sydney-i Operaháznál is tán-
coltak. Ebédre, ínyenc falatokként 
krokodil, emu és kenguru pizzát kós-
tolgattak. Délután a komppal átutaz-
tunk a Darling Harbour-ba ahol emlék 
és ajándék vásárlással valamint néze-
lôdéssel telt az idô. Estére a Clovelly 
Beach-nél találkoztunk a Kengugró 
táncosokkal és a Transylvanics zené-
szeivel, akik egy BBQ vacsorával tisz-

A Szôttessel Ausztráliában
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telték meg a táncosokat. Az este, ten-
gerparti muzsikaszóval és táncolással 
zárult. Mégegyszer köszönetet mon-
dunk mindannyian a Kengugró és a 
Transylvacs tagjainak és többi Syd-
ney-i jótevônek a szervezésért. Hétfôn 
hajnalok hajnalán 4 órakor indultunk 
vissza Melbourne-be. A hosszú 10 órás 
út fáradalmait a viccek és a nótázás 
enyhítette. Az utazás nehezét — az 
autó-vezetést —- Liptai Ernô és 
Kövesdy András teljesítették. Sok kö-
szönet érte.

Az elkövetkezô néhány forró nap 
„vénasszonyok nyarát” idézô idôjárása 
nagyszerû alkalomat adott a strando-
lásra, míg az estéket a tánc-szeminár-
iumokon töltöttük. Kedden, Albert 
Barbara vendégelte meg a táncosokat 
bôséges, ízletes görög jellegû vacso-
rával. Aminek csak az a hátránya lett, 
hogy utána nehezebben ment a tánc és 
több volt a szünet.

Szerdán a zenekar és néhány táncos 
Új Zélandba repült vendégszerepelni 
az Auckland-i magyar közösség meg-
hívására. Érkezésüket követôen a 
vendéglátók elszállásolták a táncoso-
kat és a zenészeket. Az esti elôadásra 
már teltház várta a vendégszereplôket. 
A Szôttes Mûsor nagy sikernek örven-
dett és a nézôközönség többszörösen is 
visszatapsolta a több tízezer kilómétert 
vállaló magyar néphagyomány aposto-
lait. A következô nap, a Melbourne-i 
visszarepülés elôtt, volt egy kis idô né-
hány Új Zélandi felejthetetlen látniva-
ló megtekintésére 

A búcsút elôkészítô pénteki pihenô 
napot legtöbben emléktárgyak vásár-
lásával és városnézéssel töltötték.

Az ENOSI görög fesztivál szervezôi 
meghívták a Melbourne-i magyar 
közösséget, más kulturák közösségei 
mellet, hogy fellépjenek a Federation 
Square-en. A magyar közösség; a Ma-
gyar Központ Néptánccsoportja és a 
Kultúrkör Néptánccsoportja mellett a 
Szôttes Kamara Néptánccsoportjával 
képviselte magát. Az égetô 38 Celsiust 
mutató hôség nem tántorította a fellé-
pôket és a zenekart hogy mindent be-
leadjanak a turnét záró emlékezetes 
fellépésbe.

A búcsu-bulinak a Melbournei Refor-
matus Egyház adott helyett amit Nt 
Dési Csaba szervezett. Az ízletes 
vacsorával Szôke Katalin és Liptai 
Margit lepte meg a vendégeket és 
barátaikat. Az est tánccal, nótázással, 
életreszóló beszélgetésekkel majd a 
vendégek nevében Gémesi Zoltán kö-
szönô szavaival vált felejthetetlen 
emlékké. Magyar összetartozásunk 
túlmutat határokon és korosztályokon 
ezt bizonyította minden résztvevô ez-
zel a nagyszerû turnéval.

Vasárnap volt a búcsúzás napja amit 
a táncosok a vendéglátó családokkal 
tölthettek. A „Skybus” este 7.30-kor 
indult a Magyar Központból a repülô-
térre. A szívszakasztó integetés után 
mi a repülôtéren hagytuk a csapatot. 
Hétfôn reggel 6.30-kor ébresztett min-
ket Gémesi Zoltán a hírrel, hogy most 
indul a csoport a Rydges Hotelbe, 
Prestonba, ahol a légitársaság elszállá-
solja ôket Melbourne-ben, az elkövet-
kezô meghatározatlan idôre, mivel 
technikai nehézségek miatt a gép nem 
kapott fellszállási engedélyt. Amilyen 
gyorsan csak tehettük többen is odasi-
ettünk a szállodához, hogy segítsünk 

szobát foglalni, ebédet szervezni. Az 
úszómedence mellett eltelt délutánt 
követôen este 8 órakor ismét búcsút 
intettünk és bíztunk benne, hogy ven-
dégeink biztonságosan elhagyhatják 
Ausztráliát és szerencsésen találkoz-
hatnak otthoni szeretteikkel.

Ahoz, hogy ez a nagyszabású turné 
megvaló-suljon olyan sokan segítettek 
és közremûködtek hogy nem is lehetne 
mindenkit felsorolni. Akik e nagyszerû 
terv létrejöttében oroszlánrészt vállal-
tak azok a Magyar Néptánckultúra 
Alapítvány bizottsági tagjai. Névsze-
rint: Kövesdy Éva és András, Bart-
ha Gyöngyi és Balázs, Liptai Ibolya 
és Ernô valamint Vetô Olga. A fent 
említettek számára a legkifejezôbb 
köszönet a támogatás; megértéssel, 
segítéssel, bátorítással.

Az Alapítvány ezúttal mond köszöne-
tet a vendéglátó családoknak, kik ott-

hont adtak a vendég-eknek a 3 hetes 
turné idejére: Atyimás Erzsébet és 
Emilnek, Ámon Lillának, Bartha 
Gyöngyi és Balázsnak, Foley Szilvia 
és Chrisnek, Kövesdy Éva és And-
rásnak, Liptai Ibolya és Ernônek, 
Sülly Eta és Sándornak, Svak And-
rea és Lacinak, Vetô Olga és Tibor-
nak. Külön köszönet jár Kovács Já-
nosnak és Kovács Robinak a szállí-
tásokban nyújtott segítségükért.

Ebéddel és vacsorával vendégelte 
meg a táncosokat: a Magyar Központ 
vezetôsége, a Magyar Központ 
Néptáncegyüttes, Nt. Dési Csaba a 
Bocskai Központ segítségével, Svak 
Laci és Andrea a Kultur Kör veze-
tôségével, valamint Albert Barbara 
és Károly meg Kövesdy Éva és 
András. Köszönjük Bakos Anikónak 
és Markulia Georginek a túrós fi-
nomságokat.

Ismét, kiemelten megköszönünk Si-
kó Anna Nagykövetasszonynak 
minden segítséget és a vendéglátást a 
Canberra-i vendégszereplés alkalmá-
val. Buvári Robnak is köszönjük a 
szállásadást meg az idegenvezetést a 
városnézés során. A Sydney-i vendég-
szereplés Sally Corry nagyszerû 
szervezésének köszönhetô. Reméljük, 
hogy a jó Sydney-Melbourne-i kapcso-
latunk a Transylvaics zenekarral és 
Sally Corry-val további programok 
szervezésében is megmutatkozik. Kö-
szönet a Sydney-i DMSz-nek, akik a 
náluk tartott est teljes bevételét nagy-
lekûen az Alapítványnak adományoz-
ták, hozzájárulva a költségekhez. Há-
lás köszönet a Kengugró és Transyl-
vanics tagjainak-a tengerparti BBQ 
vacsora megszervezésért.

Pénzbeli adományaikkal támogatták 
a turnét: L. & J. Gebhardt, K. 

Serfôzô, I. & H. Buzy, I. & E. Vilá-
gos, G. & J. Jandó, F. Agárdy, J. 
Dér, a Kultúr Kör Néptáncegyüttes, 
Gyöngyösbokréta Néptáncegyüttes 
valamint egy névtelen adományozó. 
Ezen adományok nélkül a turné és az 
utazások költségeinek anyagi fedezése 
nem jött volna létre.

Végül de nem utolsó sorban köszö-
netet mondunk Gémesi Zoltánnak és 
a Szôttes Néptáncegyüttes tagjai-
nak, hogy elfogadták meghívásunkat 
a Melbourne-i Hungarofest alkalmára. 
Köszönjük, hogy önzetlenül segítettek 
minket a globális magyarság hagyo-
mányôrzô hivatásában. Kedves 
Szôttes, köszönjük, hogy megosz-
tottátok velünk a magyar ha-
gyományok és néptánc szerete-
tét!

Kövesdy Éva, 
Bartha Gyöngyi és Balázs
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Az Ausztráliai Magyar 

Református Egyház
121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068

szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. április 28-án  vasárnap de. 11. órakor 

Istentisztelet
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

12 órától ebéd a templom melletti Bocskai Teremben,
Minden kedden 12 órától Biblia óra 

a Bocskai Nagyteremben 
 Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

N.S.W. Sydney Strathfield
2013. április 28-án vasárnap de. 11.30 órakor  

Istentisztelet 
  Úrvacsora Közösség Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
ADELAIDE (SA) 

2013. április 28-án vasárnap de. 11. órakor 
Istentisztelet

 Igét hirdet: Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, Mindenkit szeretettel várunk.
BRISBANE (QLD) 

2013. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet 
 Igét hirdet: Kovács Lörincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor Istentisztelet 
után szeretet-vendégség

és magyar nyelvû játszócsoport gyerekek számára
Honfitársi szeretettel hívjuk.

St. Paul Templom Tce. Brisbane
GOLD COAST — ROBINA

Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra
Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor 

Istentisztelet
Igét hírdet: Kovács Lôrinc

Cottesloe Drv. and University Drv. sarok

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Köszönet a Szüreti Mulatság tombola díjainak adómányozásáért 
Gergely Klárinak, Czanik Editnek és Poór Erzsinek és az ital és 
sütemény asztal ellátásáért Fodor Lídiának és Maja Coltman-
nak.

Húsvét Vasárnapján, több okból kifolyólag konyhánk nem tudta 
minden kedves vendégünket finom töltött-képosztával ellátni.

Mivel ezért az igen kellemetlen esetért, egyedül csak én vagyok fe-
lelôs, ezúton is szeretnék mindenegyes testvéremtôl, mély tisztelettel 
bocsánatot kérni.

Csutoros Csaba (fôgondnok)

Képeink a kitünô hangulatban, meleg családi 

légkörben eltöltött, „Szüreti Mulatságunkról” 

szólnak. S annak sikeréért is hálás köszönet, 

támogató barátainknak, honfitársainknak...
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Szüreti Mulatságunk fénykép albuma
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KRÓNIKAWashington díszvendége 
lesz Magyarország

Magyarország a Smithsonian Folklife 
Festival díszvendége Washington DC-
ben idén nyáron. A szabadtéri népmû-
vészeti és hagyományôrzô fesztiválra 
utoljára tizenöt éve hívtak meg közép-
európai országot, akkor Románia mu-
tatkozhatott be. A magyar program 
Magyar örökség — Éltetô hagyomány 
címmel az autentikus magyar kézmû-
vességet, a Kárpát-medence sokszínû 
népzenei és tánckultúráját, valamint a 
magyar gasztronómiát és borkultúrát 
ismerteti meg az amerikai közönséggel 
a június 26-án kezdôdô, tíznapos feszti-
válon.

A Smithsonian Folklife Festival 
(SFF) az amerikai fôváros legnagyobb 
kulturális rendezvénye, amelyet 1967 
óta évente rendeznek meg a város 
szívében, a National Mallon. A szabad-
téri hagyományôrzô és népmûvészeti 
fesztivál szervezôje a Smithsonian 
Intézet, az Egyesült Államok nemzeti 
múzeuma, amelyhez 19 múzeum és tíz 
kutatóközpont tartozik. James De-
utsch, a Smithsonian Néprajzi és 
Kulturális Örökség Központ kurátora 
a budapesti Balassi Intézetben pén-
teken tartott sajtótájékoztatón el-
mondta: a fesztivál az egész világ kul-
túráinak megôrzését szolgálja. Ennek 
szellemében a program gyakran or-
szágokra, régiókra, nemzeti csoportra 

— mondta Hatos Pál, a magyar prog-
ramot koordináló Balassi Intézet fôi-
gazgatója. A magyar díszvendégségen 
kívül két témája lesz az idei feszti-
válnak: az egyik a veszélyeztetett 
nyelvek és kultúrák, a másik az afroa-
merikai öltözködési szokások, stílus és 
identitás.

A magyar program címe Hungarian 
Heritage — Roots to Revival (Magyar 
örökség — Éltetô Hagyomány), és a 
zene-tánc, a kézmûvesség, illetve a 
gasztronómia-bor hármasára épül. 20 
zenész, 25 táncos, 32 kézmûves, 3 mes-
terszakács utazik majd Washingtonba 
a fesztiválra, olyan néprajzi szakem-
berekkel, akik közérthetô módon tud-
ják angolul tolmácsolni a magyar népi 
kultúrával kapcsolatos ismereteket. 
Fellép Pál István Szalonna és ban-
dája, az erdélyi Heveder zenekar, a 
közmédia Fölszállott a páva népze-
nei és néptánc tehetségkutató dön-
tôsei, Papp István Gázsa prímás, 
Juhász Zoltán Dudás furulyás, Bob 
Cohen, a Di naye Kapelye frontem-
bere, vagy Navratil Andrea énekes. 
A szervezôk minél sokrétûbben sze-
retnék bemutatni a táncos és zenei 
repertoárral a Kárpát-medence gaz-
dag, interetnikus hagyatékát, így a ci-

összpontosít. Az utóbbi években Bhu-
tán, Wales, Mexikó és Kolumbia vol-
tak a díszvendég országok, most pedig 
Magyarországot hívták meg. Tizenöt 
éve, 1999 óta ez az elsô alkalom, hogy 
Közép-Európa egy országa szerepel a 
fesztiválon: akkor Románia volt a dísz-
vendég.

James Deutsch elmondta azt is: min-
den fesztiválon szoros együttmûködés-
re építenek a partnerekkel. — A 
Smithsonian Intézet nem nevezhetô 
Magyarország-szakértônek, ezért is 
kell a magyar partnerek segítségét 
igénybe venni — mondta a kurátor, 
aki James személyes érintettsége mi-
att is szívén viseli a magyar díszven-
dégség sorsát, neki is vannak magyar 
gyökerei. Nagyapja Bonyhádon szüle-
tett, nagyanyja pedig budapesti szár-
mazású. —– Hatalmas területen, 16 és 
fél hektáron kapnak helyet a magyar 
programok Washington városközpont-
jában. A július 7-ig tartó fesztivál lá-
togatottsága 1–1,5 millió fôre tehetô, 
és nagyjából 40 millió emberhez jut el 
a fesztivál híre a médián kereszül. 
Több millióan ismerkedhetnek meg ez 
alatt a tíz nap alatt az autentikus ma-
gyar népi kultúrával. Sokaknak ez lesz 
az elsô találkozásuk Magyarországgal 

gányzene és a klezmer is része lesz a 
zenei programnak. A fesztiválon kon-
certet ad Bíró Eszter és zenekara, 
valamint a Parno Graszt is. A tánc-
csûrben táncházak és viseletbemuta-
tók váltják majd egymást.A magyar 
kézmûvességet mesterek részvételé-
vel mutatják be: kalapos, bôrdíszmû-
ves mester, nyeregkészítô, csont- és 
szarufaragó, kékfestô és a Magyaror-
szágon mûködô utolsó rézmûves 
mester is Washingtonban vendégeske-
dik. A mesterségek standjain a láto-
gatók ki is próbálhatják a különbözô 
technikákat, a gyerekek bevonására 
külön figyelmet fordítanak. A magyar 
viseleteket Kalocsa és Kalotaszeg pél-
dáján mutatják be, a nôi munkáknak 
és a hímzésnek pedig a sárközi, a szé-
ki és a kalocsai hagyományát ismer-
hetik meg a látogatók. A mesterségek 
pavilonjai Makovecz Imre egykori 
tervei alapján készülnek. A magyar 
gasztronómiát a fôzôbemutatók és a 
nyolc menübôl álló magyar étlap kép-
viseli, amelyre elsôsorban az alföldi 
konyha klasszikusaiból válogattak.

A Balassi Intézet a programszervezés 
során igyekezett mindenkit megszólí-
tani, aki számít a szakmában — hang-
súlyozta Hatos Pál. Így a a Martin 
Néptáncszövetség, a nagy tapaszta-
lattal rendelkezô Hagyományok Háza 
és a mesterségek ünnepét szervezô 
Népmûvészeti Egyesületek Szövet-
sége, illetve a borfesztivált szervezô 
Magyar Borkultúra Alapítvány is 
meghívást kapott a szervezôcsapatba, 
ahogy a szentendrei Szabadtéri Nép-
rajzi Múzeum és a Néprajzi Múzeum 
is. A fôigazgató elmondta: segíti és 
támogatja a Balassi Intézet munkáját 
a Közigazgatási és Igazságügyi Mi-
nisztérium, az Emberi Erôforrás Mi-
nisztérium, a Külügyminisztérium és 
Magyarország washingtoni nagykö-
vetsége. A fesztivál hivatalos meg-
nyitóján Navracsics Tibor minisz-
terelnök-helyettes, közigazgatási és 
igazságügyi miniszter mond beszédet 
Washingtonban. A magyar megjele-
nésnek külön honlapja is van, ez vár-
hatóan május elejére lesz elérhetô 
angol nyelven is, a magyar változat 
pénteken indult el.

Magyarellenes Akciókat 
Tanulmányozó Testület 

(MATT) 
Külföldi minták alapján valószínûleg 

megalapítható térségünkben a Ma-
gyarellenes Akciókat Tanulmányozó 
Testület (MATT). Az értelmiségi 
szervezet folyamatosan gyûjtheti az 
információkat a magyar etnikumot 
romboló tevékenységrôl.

„Görbicz Anita mezével szórakoz-
tak.”

Ez a furcsa mondat két etnikumel-
lenes kísérletre is utal. Az egyik a 
közvetlen támadás: „Görbicz Anita 
mezét tépve, taposva pózoltak román 
élsportolók” — olvasni a valódi hír 
címét. A másik: a „tép, tapos” igét 
„szórakozik”-ra finomította a hazug 
propagandista.
Ilyen alapon a zászlóégetést is le-

hetne szórakozássá nemesíteni.
„A fotókon a Görbicz nevével ellátott 

13-as mezzel a kezében Ionela Tarlea 
olimpiai ezüstérmes futó a hüvelykuj-
ját lefelé fordítva mutogat, Elisabeta 
Lipa ötszörös olimpiai bajnok evezôs 
úgy tesz, mintha szét akarná tépni a 
mezt, a maratoni futás ötkarikás baj-
noka, Constantina Dita eldobja azt, a 
súlylökô Nicoleta Grasu pedig rálép 
Görbicz trikójára.”
A közvetve fizikai erôszakra kész-

tetô lépést „szórakozásnak” minôsí-
tette a propagandista.

A MATT megvizsgálhatná, hogy eb-
ben a propagandahazugságban volt-e 
mögöttes ártó szándék. Megbújt-e 
olyan kettôsmérce, amely csak ma-
gyar etnikumú sportolók ellen használ-
ható. Más etnikumú versenyzôkkel 
szemben nem mernék alkalmazni.
A magyarveréseket is listába 

vehetné a MATT.
Nemcsak a környezô államokban, 

hanem Magyarországon is. Kérdôjeles 
például, hogy egy ismert személy lá-
nyának megverése „tisztán” bûncselek-
mény volt-e, vagy megbújt az indíté-
kok között valamennyi rasszista indu-
lat is.
A rablótámadások, késelések zöm-

mel magyar etnikumú embereket 
érnek-e?

A MATT látókörébe kell vonni a Ma-
gyarország érdekeit súlyosan sértô 
média-bûncselekményeket is. Azokat 
a sajtóhazugságokat, amelyek Nyugat-
Európában és a tengerentúlon Magyar-
ország lejáratását célozzák.
Kik és honnan szervezik ezeket?
Magyarországról mozgatják-e külföl-

di értelmiségiek „spontán” aláírásgyûj-
tését, uniós politikusok fölheccelését, a 
Magyarország ellen — zavaros rasz-
szista motivációkkal — alkalmazott 
kettôsmérce rendszeres és folyamatos 
használatát?
Kötelezô a személyek azonosítása.
Kik, kikkel, hol, milyen pénzbôl, kik-

nek az ötletei alapján végzik az ország-
lejárató tevékenységet? Kik a közvetí-
tôk, s hogyan mûködtetik a mechaniz-
must? Hozzájutnak-e fondorlattal álla-
mi pénzforrásokhoz is lejárató akcióik 
finanszírozásához?
Az információkat adatbázisba kell 

foglalni.
Rendszerezni kell az adatokat azokról 

a külföldi szervezetekrôl is, amelyek 
valótlan adatokra alapozva Magyaror-
szágot lejárató úgynevezett „éves je-
lentéseket” adnak ki, nyomás alá he-
lyezve ezáltal nemcsak a politikai ve-
zetôséget, hanem a teljes társadalmat 
is.
Kik dezinformálják Magyarország-

ról ezeket a zavaros célú szervezete-
ket?

Fontos, hogy a MATT a törvényes-
séget szigorúan betartva csak nyílt 
forrásokból dolgozzon, kétes — az ál 
állatvédôkéihez hasonló — sunyi akci-
ókat ne hajtson végre, és adatbázisát is 
tegye széles körben hozzáférhetôvé, 
ellenôrizhetôvé.
És kiegészíthetôvé.
Tudatosítani kell mind a MATT tag-

jaiban, mind az érdeklôdô közönségben, 
hogy a Testület a jogállamiság megszi-
lárdításáért dolgozik, és legfôbb célja 
a demokrácia kiteljesítése. 

Kovács G. Tibor

Gyere velem a Hargitára,
Tamás Gábor Gold Coast-i koncerje.

Vannak még csodák, mert április 1-én délután, a jólismert Tamás Gábor énekes Gold Coast-i koncerjének hallgatói a 
csodálatos Erdélyben látogatott. És ez nem áprilisi tréfa, mert lélekben mi ott jártunk a zene szárnyán. A húsvéti ünne-
pek ellenére szépszámban jelentek meg a meghírdetett Tamás Gábor koncerjére a Gold Coast és környékén élô honfi-
társaink. A már jól ismert vendég mûvész második alkalommal látogatott el hozzánk. Voltak olyanok is akik DVD-rôl, 
vagy CD-rôl már ismerték különös hangorgánumát, de „élôben” hallani ôt, igy különleges élmény. Minden elôadómû-
vésznek, énekesnek van egy varázsa amikor a közönség elé lép, de Tamás Gábor egy különleges egyéniség, aki kiemel-
kedô hazaszeretetével a világban szétszóródott több millió magyar énekes diplomatájának is nevezhetnénk. Az elôadás 
után Tamás Gábor így nyilatkozott: — Nagyon örülök, hogy ismét itt vagyok a Gold Coaston. Kicsit féltem is az elsô 
koncertem fellépése elött, hiszen csak két napja érkeztem, a 24 órás repülô út után a -1O fokos Stokholmból, ahol jelen-
leg élek. Aki ismer, az tudja maximalista vagyok. Koncetjeimen szeretem a legjobbat nyújtani a közönségnek, és mint 
tapasztaltam ma délután ez sikerûlt. Vannak dalaim amikor énekelelem jómagam is elérzékenyülök, annak ellenére, 
hogy már több százszor énekeltem, de mint láttam többek szeme könytôl csillogot. Ettôl nagyob ajéndékot nem kaphat 
az elôadó! Gold Coast volt az elsô állomásom és ezt követi Adelaide, Melbourne, Sydney és vissza Brisbane. Jó volt látni 
újra ismerôseimet, barátaimat és ami a fô a napfényes Ausztráliát. Mert nap szerelmes is vagyok. Örömmel üdvözöl-
hettem a Gold Coast-i Nyugdíjas Klub tagjait és vissztérve Stokholmba elmesélem milyen jól mûködö klub van itt. 
Külön köszönöm a Gold Coast- Magyar Egyesület vendégszeretetét, hogy csak egy pár nevet említsek: Kerekes Samut, 
Horváth Gyöngyit, Pohl Marikát, Cserpákékat. Életem egyik legnagyobb élményét a Bárány család vendéglátását 
és egy igazi banánültetvény megtekintését, mert a banánt eddig csak a supermarketból ismertem. Jó érzés, hogy itt 
lehetek megint az asztrál magyarok között és hozhattam szülôföldem, a gyönyörû Erdély üzenetét —.

Bozsik Tamás

ZONGORA
Kezdôknek alapoktatás,

haladóknak tovább képzés,
elôadóknak koncertre való 

felkészítés
a jazztól a klasszikusig.

Julian Portnoy
az orosz Zeneakadémián végzett 

tanár és zongoramûvész

Marriott St. Caulfield
Tel. 0413 778-985 vagy 

(03) 9077-5966
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mérkôzés beszüntetésére.”

A IX. kerületi rendôrkapitányság 
nem volt kíméletes a játékosokkal, 
szerintük egyértelmû, hogy nem a 
rendôrkapitány, hanem a játékosok 
voltak illetéktelen helyen, ezért pár 
nappal késôbb elítélték az MTK-so-
kat:

„Nádler Henriket s Molnár Györgyöt 
botrányokozás címén a rendôrbíró 1-1 
millió korona pénzbüntetésre ítélte. 
Az ítélet alapját képezô feljelentés 
szerint Nádler a játéktól felizgatott 
állapotban azzal fogadta a pályára lépô 
Kiss Árkád rendôrkapitányt, hogy: 
Miért jött be a pályára? Molnár a 
feljelentés szerint gúnyos hangon in-
tézett kérdést a rendôrkapitányhoz. 
Az MTK harmadik játékosa, Kocsis 
Ferenc 2 millió korona pénzbüntetést 
kapott, miután ô az ítélet szerint na-
gyon súlyosan megsértette a rendôr-
kapitányt. Szecskó Imre ugyanis azt 
vallotta, hogy ô hallotta, amikor Kocsis 
a csirkefogó, gazember kifejezést 
használta a rendôrkapitányra.

A játékos tagadta, hogy ô bármivel 
megsértette volna Kisst. Az ítélet in-
doklása szerint a három játékos ille-
téktelenül a pályára lépett és ott bot-
rányt okozott.”

Az Est egy rövid jegyzetet is írt a 
botrányról, általános tragédiává emel-
ve a történteket, bár a mondanivalóját 
nehéz lenne csak 1926-ra érvényesnek 
mondani:

A futball kötelez
Az Üllôi úti pályán tegnap délután 

rendôri beavatkozással kellett befejez-
ni a két leghíresebb magyar futball-
csapat ünnepi mérkôzését. A felizgult 
játékosok a Húsvét-kupát oly módon 
igyekeztek kiérdemelni, hogy egymást 
rugdosták kupán. Ez bizony nagyon 
sajnálatos felfogása a sportszerûség-
nek. Nemcsak azért, mert külföldi 
vendégcsapat is szerepelt a körmérkô-
zésben. amiért is fokozottan kellett 
volna a magyar csapatok kifogástalan 
harcmodorára, hanem egyébért is. 
Még pedig azért, mert ma a sport tud-
valevôleg a leghatásosabb tömegneve-
lô eszköz. A futballmérkôzéseken gyûl 
össze legnagyobb tömegekben a kö-
zönség mindenfajta rétege. Ha tehát 
egy ilyen mérkôzés lovagiasan, neme-
sen, mintaszerûen folyik le, harminc 
meg negyvenezer szív dobban meg 
egyszerre a lovagiasság, a nemes, 
jólnevelt viselkedés páthoszától. Míg 
így? Harminc meg negyvenezer em-
ber csúszik tovább egy fokot az eldur-
vulásnak a lejtôjén, amelyen már ed-
dig is éppen elég rekordot értünk el az 
áldatlan idôk ellenünk sportoló rossz 
kedvébôl. Sportoló magyarok, vigyáz-
zunk egymás ép testére, hogy az a bi-
zonyos ép lélek végre tanyát üthessen 
bennünk. (Az Est, 1926 április 7.)

A botrányt aztán feledtette, hogy há-
rom hét szünet után folytatódott a 
bajnokság, rögtön egy nagy derbivel: 
a Fradi az NSC fogadta, amelyik a 
harmadik helyére küzdött.

Rendre két meccset rendeztek, az 
FTC-NSC elôtt ment le két vidéki válo-
gatott, a Dél-Délnyugat összecsapása. 
Harmadszor játszottak, mert kétszer 
döntetlenre végeztek, végül a Dél gyô-
zött, de lesújtó volt a meccs kritikája: 
„a közönség erôsen figyelte a két vidé-
ki válogatott csapat játékát, amelyik 
azonban nagyon gyenge volt és így 
hiába keresték azt, amit szerettek vol-
na, a dekadenciában sínylôdô magyar 

futballsport regeneráló forrását”.
A lábon lôtt Ruppricht
De nézzük a bajnokságot eldöntô 

meccset. A Fradi idegesen, az NSC 
lelkesen kezdett, vezetést is szereztek 
egy hatalmas potyagóllal, majd szög-
letbôl már 2-0-ra mentek a vendégek. 
Egyidôben játszott az évtizedes baj-
nok, de most csak második helyen álló 
MTK, a kék-fehérek gyôzelemre áll-
tak.

8000 ember ûzi a Fradit. A hazai csa-
pat elôbb egyenlít, majd „gyilkos, lé-
legzetet elállító vad tempójú” lesz a 
meccs. Az FTC szemkárpáztató táma-
dásokat vezet, az NSC védelem oszlo-
pa, Wurth térdbaja kiújul, kénytelen 
kiállni, Pataky hamarosan pedig szé-
pít. „Irtózatos küzdelem kezdôdött a 
gyôzelemért, a hívôk hajszolták csapa-
tukat, zúgtak a tribünök ebben a túl-
feszített izgalomban, amikor revolver 
dördül az egyik páholyban. Egy NSC-
rajongó izgalmában ráütött combjára, 
a zsebében lévô revolver elsült és a 
golyó a mellette ülô nézô lábába fú-
ródott. A mentôk vitték a Rókus kór-
házba a megsérült embert, aki maga is 
futballista, bizonyos Ruppricht.”

A két csapat tartja a gyilkos tempót, 
egy perc van hátra, már csak negyven 
másodperc, amikor Kohut süvítô 
bombalövése Gallovich hálójában 
akad meg, 3-2-re nyer a Fradi. Az ezzel 
egyidôben tartott meccsen az MTK 
végül vereséget szenved a 33-asoktól. 
Ezzel 1913 után a Fradié lett újra a 
bajnoki cím, megszakítva az MTK 
sorozatát.

De még egyszer visszatértek a pá-
lyára a Húsvéti-kupa szereplôi, a fél-
bemaradt meccs hétralévô idejét 
ugyanis le kellett játszani április 17-
én, az MLSZ ugyanis úgy döntött, hogy 
az MTK levonulása nem fegyelmi 
vétség, mert vis major következtében 
történt. A meccs viszont zártkapus 
volt, mégpedig jórészt azért, hogy 
„belépôdíjat szedni ne lehessen, tehát 
a botrányból senkinek se legyen hasz-
na”.

Botrányos URAK-pálya
Több másodosztályú egyesület pa-

naszt emelt amiatt, hogy az URAK-pá-
lyán olyan állapotok uralkodnak, ame-
lyek lehetetlenné teszik a mérkôzések 
reális lefolytatását. Az MLSZ elôtt 
fekvô panaszok szerint a rákospalotai 
pálya közönsége olyan fanatikus, hogy 
ha nem az ô csapata gyôz, haragjában 
életveszélyesen fenyegeti az ellenfelet 
és ismételten elôfordult már az is, 
hogy ez a fanatizmus a tettlegességig 
vitte a rákospalotai pálya közönségét a 
másik csapat közönségével, a játéko-
sokkal és a bíróval szemben is.

A ferencvárosi publikum csak a kerí-
tés hasadékain át, a környékbeli fákról 
és háztetôkrôl szemlélhette a két csa-
pat küzdelmét. 18 percrôl maradt hát-
ra összesen, az állás 0-0, döntetlen, a 
Fradié a kupa, ha gyôz az MTK, ô 
kapja meg a trófeát. Az újrajátszás 
annyiban mindenképpen az MTK-nak 
kedvezett, hogy húsvéthétfôn egy hul-
lafáradt csapat játszott a sportszerûtle-
nül az összecsapásra rápihenô Fradi-
val, a hajrában akkor így érthetô mó-
don az FTC volt fölényben.

Opata, a társaságkedvelô
Elôzetesen megszólalt az MTK bal-

összekötôje, Opata, akirôl Az Est sze-
rint köztudomású, hogy szereti a jó 
társaságot és a társaság kedvéért sok-
szor virraszt reggelig, megálmodta a 

mérkôzés eredményét. „Hat csatárral 
játszottunk, és én az ötödik percben 
gólt lôttem”. Hozzáálmodott még egy 
MTK-s gólt is. Egy pesszimista MTK-
drukkert azonban nem gyôzött meg, 
mert azt mondta neki: „Jó, jó az álom 
szép. Csak azt nem értem, hogyan 
álmodhattál az éjjel, mikor szokás sze-
rint nem is aludhattál, hiszen le sem 
feküdtél.”

Az Est azt jósolta, hogy a mérkôzés 
eredménye nem fog változni, mert 18 
percig igen könnyû megakasztani a 
góllövést. A kiállított Braun nem játsz-
hatott, de az MTK hat csatárral állt fel 
(az öt volt ebben a korban az alap, mö-
göttük három fedezet, hátul két bekk.)

Aztán kiderült, hogy a társaságot 
kedvelô Opata egyszer tényleg hely-
zetbe került, de kihagyta, a másik 
oldalon Mácsay rúghatott volna 
egyet, ezen kívül szinte semmi nem 
történt, leszámítva a 18 perc alatt be-
fújt 22 szabálytalanságot.

A pénteki meccs után hétvégén foly-
tatódott a bajnokság, a MTK újra a 
Húsvét-kupán rettenetesen elvert Új-
pesttel játszott, mégpedig olyan mecs-
cset, amirôl Az Est ezt írta: „a két csa-
pat bámulatos gyorsasággal mozgott a 
pályán és olyan szép volt a játék, mint-
egy 20 percen át, hogy nehéz volt 
elhinni azt, hogy valóban két magyar 
csapat játszik egymással.” Nade volt 
még 70 perc:

Fülhúzás és lábfogó a pályán
Késôbb azonban lanyhult a játék, a 

pályán pedig barátságos, mondhatnók 
parlamentáris jelenetek játszódtak le. 
Nádler faultolta Fogl III-at, aki erre 
gömbölyû mosollyal odalépett az ala-
csonytermetû MTK-halfhoz, megra-
gadta a két fülét és a magasba emelte. 
Sok-sok lány pfujolt a tribünön, a bíró 
pedig megelégedett azzal, hogy Fogl 
Jóskát megintette.

Néhány perccel késôbb újabb épüle-
tes jelenet játszódott le. Molnár össze-
esett a pályán, majd néhány percnyi 
élesztgetés után talpraugrott és hatal-
mas szabadrúgást küldött az UTE ka-
pujára. Ekkor Buza, aki miatt Molnár 
a földre esett, odalépett az MTK-csatá-
rához és bocsánatkérôen a kezét nyúj-
totta. A kék-fehér csatár egy barátsá-
gos mozdulattal a lábát helyezte el az 
UTE-half tenyerében. (Az Est. 1926. 
április 20.)

De ennél is feszültebb volt a hangulat 
Pesterzsébeten, ahol –– miután az 
NSC-t nem sikerült legyôzni –– a kö-
zönség bánatában Boronkay bírót 
akarta megverni. Ezt a rendôrség aka-
dályozta meg, mire a lelkes közönség 
azzal rendezett csapata mellett ováci-
ót, hogy beverte az NSC autóinak abla-
kait.

És ha a szurkolói rendbontás nem 
lenne elég, bundabotrány is volt a ma-
gyar bajnokságban. Polgár Sándor 
könyvügynök tett vallomást az MLSZ-
ben, és vallomásában azt állította, 
hogy a III. kerületi TVE több játékosa 
30 millió korona értékben lazsálta a 
VAC ellen játszott meccset. Polgár 
szerint a lefekvés nem ritka a magyar 
bajnokságban.

A szövetség vizsgálatot indított, mert 
azt alapnak tekintette, hogy tûzzel-
vassal minden kímélet nélkül ki kell 
irtani a vesztegetési fekélyeket, és ha 
a vádak bebizonyosodnak, a legsúlyo-
sabb büntetéseket kell alkalmazni a 
kompromittált játékosokkal és az 
egyesületekkel szemben. De azért 
óvatosságra is intettek, mert a szezon 
végén minden mérkôzés lefekvésgya-
nús, ha a meccs nem a papírformának 
megfelelô eredménnyel végzôdik. 
Majd hozzátették azt is, hogy a hamis 

feljelentôk ellen is szigorúan kell el-
járni.

Gólbírót?
Érdekes eset foglalkoztatja az MLSZ 

intézôbizottságát –– írta Az Est 1926 
áprilisában. Egy negyedosztályú baj-
noki mérkôzésen, amelyen az Egyet-
értés SC találkozott a Valéria SC-vel, a 
második félidôben rövid idôre meg-
szakadt a játék. A labda végiggurult az 
ESC kapuvonalán, mire az egyik ha-
tárbíró gólt reklamált. A bíró a határ-
bíró bemondására megadta a gólt, 
amellyel a Valéria kiegyenlített.

Az ESC nem akart belenyugodni a 
gólba, és hosszú tanácskozás kezdôdött 
a kapu elôtt. Végül az ESC elfogadta a 
bíró döntését, és a csapatok megindul-
tak a közép felé. A bíró közölte a két 
csapat kapitányával, hogy miután a 
játék öt percre megszakadt, a szabá-
lyok értelmében öt peccel meghosz-
szabbítja a játékidôt. Ezt viszont a vi-
tatott góllal kiegyenlítô Valéria SC 
játékosai nem akarták elfogadni. 
Újabb vitatkozás kezdôdött és miután 
a bíró intézkedését a Valéria SC nem 
akarta tudomásul venni,a bíró lefújta 
a mérkôzést és elhagyta a pályát.

30 millió a lepkézô kapusnak
A klubok cáfoltak, a VAC elnöke pél-

dául azzal érvelt, hogy nem lehet felté-
telezni, hogy valaki két bajnoki pontért 
30 millió koronát adjon. Különösen 
úgy, hogy köztudomású: a VAC anyagi 
helyzete nem a legelônyösebb, any-
nyira, hogy még a szövetség által 
engedélyezett munkabérmegtérítése-
ket (ekkor ugye még amatôrök voltak 
a játékosok) sem tudják megfizetni a 
játékosoknak.

Aztán kiderült, hogy ennél azért ko-
molyabb az ügy. Az kétségtelenül a 
forduló legnagyobb meglepetése volt, 
hogy a VAC megszerezte második 
gyôzelmét (addig egy gyôzelme, há-
rom döntetlenje és 13 veresége volt). 
Az ellenfél, az óbudaiak kapusa, Neu-
haus a VAC második, gyôztes gólját 
védhette volna, ha akarja. A VAC állí-
tólag a 30 milliót Neuhausnak adta, 
több óbudai játékos pedig a meccs 
után sürgôsen kifizette régi adósságát. 
A kapus tagadott, de Sporkó Lajos, a 
III. kerület intézôje és Szabó Jenô, a 
csapat kapitánya is tudott arról, hogy 
Breuer II., a VAC csatára több játé-
kosát felkereste, és igyekezett rávenni 
ôket félgôzzel való játékra, de a meg-
keresett labdarúgók visszautasították 
az ajánlatot. A VAC intézôje szerint ôt 
is megkeresték valakik, és felajánlot-
ták, hogy meggyúrják a III. kerület 
legénységét, de nem élt a lehetôség-
gel.

Nyilatkozott a gyanús meccsrôl az 
azt vezetô bíró is. Szerinte Neuhaus a 
gólt könnyelmûen akarta védeni, de 
nem lehet megállapítani, hogy szán-
dékosság volt-e benne. Legfeljebb az 
volt feltûnô, hogy Horváth, az óbudai 
csapat gólzsákja igen rosszul lôtt ka-
pura és a legjobb helyzetekben is part-
nereinek adta le a labdát. Horváh vi-
szont azt mondta, hogy nincs formá-
ban, már hetek óta kéri a vezetôséget, 
hogy állítsák ki a csapatból.

Sokan emlékeztettek arra, hogy a két 
csapatnak már van közös múltja. 
Évekkel korábban, az URAK csapata 
látszott a II. osztályú bajnokság biztos 
gyôztesével. A III. kerületi TVE-nek 
ugyanannyi pontja volt, mint az URAK 
csapatának, de lényegesen rosszabb 
gólaránya. Ekkor következett a III. 
kerület–VAC-mérkôzés, amelyet az 
óbudaik 16:0-ra nyertek meg, és ezzel 
elsô osztályúak lettek.

A magyar futball 
elsô igazi botránya

(Folytatatás)
Ezalatt Kocsis észrevette, hogy a 

Nádlert ráncigáló egyik rendôr isme-
rôse. Odasietett tehát a rendôrhöz, és 
arra akarta kérni, hogy bánjon kíméle-
tesebben bajtársával. Alig szólt azon-
ban egy szót az ismerôs rendôrhöz, 
amikor a másik hirtelen hátrafordult 
és öklével teljes erôvel a gyanútlan 
futballista arcába csapott.

Kocsis arcát elöntötte a vér, szédül-
ten megtántorodott. A többi MTK-
játékos segítségére sietett, elkapták, 
mielôtt a földre zuhant volna. Az MTK 
játékosai levezetett társaik után el-
hagyták a pályát. (Az Est, 1926. április 
7.)

A játékvezetô tanácstalan volt, a bí-
rótestület páholyából azt üzenték neki, 
hogy le kellett volna fújnia a meccset, 
amikor a rendôr a pályára lépett, de ha 
már nem tette meg, akkor folytassa a 
mérkôzést, ha a levezetett játékosokat 
szabadon bocsátják. A közönség nem 
mozdult, várta a folytatást. Az MTK 
vezetôi az öltözôbe akartak menni, 
hogy beszéljenek a játékosokkal, de 
egy fiatal rendôrfogalmazó az útjukat 
állta, és csak hosszas vita után engedte 
meg, hogy egyeztethessenek.

Mindeközben Kiss Árkád rendôrka-
pitány is elôállt a maga verziójával, 
amibôl kiderül, hogy tényleg csak any-
nyit mondott a pályáról levezetett 
Nádler, amit maga is bevallott utóbb:

„Igen kivezetettem Nádlert, mert 
megsértett. Azt mondotta nekem: Mit 
keres a pályán? Ezt nem tûrhettem.

A futballvezérek közbevetették, 
hogy ezért nem szabad 30 ezer embert 
megfosztani az ünnepi szórakozásától, 
mire a rendôrkapitány kijelentette, ha 
Nádler bocsánatot kér tôle, akkor haj-
landó eltekintetni mindentôl.

Kapitány úr! Én kértem önt, ne jöj-
jön a pályára. A hangom nem volt iz-
gatott, mást nem mondtam. Ha azon-
ban ön ezt sértésnek veszi, akkor 
ezennel bocsánatot kérek.

Tudomásul veszem –– hangzott a 
rendôrkapitány válasza. Tessék foly-
tatni a mérkôzést, mindenki játszhat.”

Majd mégis rendôrök jelentek meg 
az öltözôben és igazoltatták Nádlert, 
valamint Molnárt. A bíró jelezte a 
folytatást, de az MTK-játékosok már 
öltözködtek, a vezetôk pedig kijelentet-
ték, hogy ilyen jelenetek után nem 
merik a csapatukat a pályára engedni.

Az ügy rendôrségi és szakmai vona-
lon is folytatódott. Az MLSZ például a 
következô dilemma elôtt állt:

„Két szélsôséges felfogást kell majd 
összeegyeztetni. Az egyik az, hogy a 
rendôrtisztviselônek joga van a pályán 
is intézkedéseket foganatosítani, ki-
állíthatja a durva játékost, igazoltathat-
ja és le is vezettetheti. Ezzel szemben 
áll az a nézet, hogy futballpályán csak 
egy bíró funkcionálhat, a rendôrtiszt-
viselô nem lépheti át a határvonalat, 
hanem ha durvának találja a játékot, 
akkor ki kell hívatnia a bírót és a pá-
lyán kívül kell felszólítania a szabályok 
erélyesebb alkalmazására, esetleg a 

NB I 
23. forduló,

Debrecen-Eger 3-0
MTK-Haladás 0-1
Pécs-Pápa 2-0
FTC-Siófok 4-2
Gyôr-Videoton 1-1
Kecsekemét-Újpest 1-0
Siófok- Diósgyôr 3-0
Honvéd-FTC 1-0
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. A londoni Westminster-apát-
ságban, 2. Antonin Dvoráké, 3. Olaszor-
szágban, 4. A gumié, 5. Az inteligencia 
hányadosé, 6. Claude Debussy, 7. Hat 
kategóriában: fizika, kémia, orvosi-fizi-
ológiai, irodalmi, közgazdasági és béke 
Nobel-díjakat osztanak, 8. Muskátli, 9. 
A toscanai Vinciben, 10.Szén-monoxid.

E heti kérdéseink:
1.Melyik testrészére kötött 150 ezer 

dolláros biztosítást Charlie Chaplin?
2. Kinek a zenemûje a Dal a Földrôl?
3. Ki az a magyar származású, Svájc-

ban élt pszichiáter, aki az ún. sorsana-
lízis irányzatát megteremtette?

4. Melyik évben volt a nagy San Fran-
ciscó-i földrengés?

5. Milyen néven ismert a York és a 
Lancaster dinastia angliai trónharca?

6. Melyik fém részecskéi adják a 
rubinnak a vörös, a smaragdnak a zöld 
színét?

7. Hogyan nevezik a jogban a jóhisze-
mûen elkövetett tettet, cselekményt?

8. Melyik országhoz tartoznak a Galá-
pagos-szigetek?

9. Ki írta A Díadal árnyékában c. 
mûvet? 

10. Kik voltak Oidipus szülei?
A válaszokat jövô heti számunkban 

közöljük.
Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

esély az emberiségnek egy komoly 
lelki vezetôre, remélem, gyorsan ta-
lálkozik a dalai lámával. Spirituális 
gyorsulás egy új világ kezdetén. Ma-
gam reformátusként szeretem ôket.

Március 15. 
Nemzeti káosz. A történteknek az én 

olvasatomban számos tanulsága van.
1. Nincs klímaváltozás. Teljesen ter-

mészetes, hogy március 15-én a Kár-
pát-medencében 120 km/h-s tomboló 
szélvihar kíséretében 20 centi jeges 
hó záporozik arcba. Azon klímaszkepti-
kusoknak, akiket nem ezért fizetnek 
és megértették, hogy a globális felme-
legedés nem csak azzal jár, hogy ext-
rém hôség lesz ezentúl augusztusban, 
el kellene gondolkodniuk egy komoly 
bocsánatkérésen.

2. Az ország lakosságának jelentôs 
része néz televíziót, használ internetet 
és nála okosabb telefont. Az idôjárás-
jelentôk és a katasztrófavédelmisek 
napok óta térden állva könyörögtek, 
hogy senki ne induljon útnak. Percre 
elôre jelezték, hogy mi lesz. Nem kó-
sza hópelyhecskék és lengedezô tava-
szi szellô, hanem durvaság. Láttuk, mi 
történt az elôzô napokban Németor-
szágban, Ausztriában, ahol, ugye, egy 
más világ van állítólag. Anarchia.

3. Ehhez képest Pintér Sándort 
piszkálni utólag aljasság. Pintér Sán-
dort azért kell piszkálni, hogy megi-
hassunk a csajunkkal két pohár vörös-
bort, mielôtt higgadtan hazaautózunk.

4. Ellenben a kamionokat ki kell 

NA NE...
iktatni ilyenkor az utakról és máskor 
is durvábban kell korlátozni ôket, mint 
a dohányosokat.

5. Az általam szívbôl megvetett Fa-
cebook leverte a komplett médiát a 
tájékoztatásban, és ez mélyen elgon-
dolkodtatott.

6. Van ennek haszna is. Például tize-
nöt óra brutális dekkolás után (kifo-
gyott az üzemanyag, elfogyott az étel 
és az ital, a gyerek teljes joggal üvölt a 
hátsó ülésen) legközelebb meggondo-
lom, hogy elindulok-e síelni, tökig érô 
ködben, ónos esôben, elôre jelzett hó-
fúvásban. És a bajt elôször magamban 
keresem, bár tudom, hogy a hófúvá-
sért (a gyengébbek kedvéért ott a 
hadsereg is a fejét vakarja, mert az 
anyag visszajön) is kizárólag Orbán 
Viktor felelôs.

7. Éljen Kossuth! Mi itt Mindszent-
kállán a következôket tettük (egy idén 
már harmadszor elzárt faluban ez 
másként mûködik): betalicskáztuk a 
fát a házba, fûtöttünk mint állat, hogy 
elérjük a tizenhat fokot, becsuktuk a 
spalettákat, feltettünk egy levest, fel-
hívtuk a barátainkat, hogy minden 
rendben van-e, behoztuk a kutyákat és 
játszottunk a gyerekekkel. Aztán me-
gint 48 óra horror után eltakarítottuk 
a romokat. A Fekete Imre meg vitte a 
vizet Ilonka néninek. Mert itt nem az 
van ilyenkor, mint Budapesten, hogy 
hisztizünk egyet, hogy tíz percet késik 
a busz és aztán névtelenül anyázunk 
egy jóízût, úgy is mint blogger.

Hegyi Zoltán
(Magyar Nemzet)

Ha kávé nélkül tudod kezdeni a 
napot,

Ha mindig tudsz vidám lenni,
Ha meg tudod állni, hogy ne untass 

másokat a gondjaiddal,
Ha tudsz lazítani szeszes ital nélkül,
Ha meg tudod érteni,  hogy szeretteid 

elfoglaltak és nem jut idejük rád,
Ha el tudod fogadni a kritikát 

neheztelés nélkül,
Ha minden nap tudod enni ugyanazt 

az ételt,
Ha tudsz aludni gyógyszer nélkül,
Akkor valószínûleg a család  kutyája  

vagy.
* * *

Az iskolai elôadáson odahajol az 
egyik szülô a másikhoz:

–– Maga szerint az a gyerek a bal 
oldalon fiú, vagy lány?

–– FIÚ! Méghozzá az én kisfiam!
–– Jaj, elnézést, nem tudtam, hogy 

Ön az anyja!
–– Az APJA vagyok!

* * *
Vizsgáztató:
–– Önnek inkább a lottóval kellene 

próbálkoznia.
–– ???
–– 90 kérdésbôl éppen ötöt talált el.

* * *
Jön egy nô az orvosi rendelôbe, meg-

dagadt orral.
Az orvos kérdezi:
–– Mi történt magával?
–– Egy méh –– válaszol a nô.
–– Rászállt az orrára?
–– Igen.
–– És megcsípte?
–– Nem volt ideje, mert a férjem 

leütötte.
* * *

A szerzô kérdezi a barátját:
–– Olvastad az új könyvemet?
–– Igen.
–– És mi a véleményed?
–– Nos, ôszinte leszek. A fedôlapok 

túl messze vannak egymástól.
* * *

Egy férfi figyelmeztetô táblát aggat 
a kertkapura:

„Vigyázat, törpepapagáj!”
Egy járókelô csodálkozva olvassa a 

feliratot:
–– A törpepapagáj nem is veszélyes!
Mire a háztulajdonos a kertbôl:
–– Általában nem. De ez fütyül a ku-

tyáknak.
* * *

–– Jó napot asszonyom... A zongora-
hangoló vagyok!

–– És? Ki hívta magát?
–– A szomszédok!

* * *
Egy nyári napon a benzinkútnál egy 

pap tankolás után fél órát várakozik a 
pénztárnál. Mikor sorra kerül, a pénz-
táros mentegetôzni kezd:

–– Elnézést atyám, de ilyenkor, a 
nyári szabadságok idején, mindenki a 
hosszú utazás elôtt, az utolsó pillanat-
ban jön.

–– Tudom mire gondol. –– mondja a 
pap –– Az én szakmámban is így van 
ez.

* * *
––- Mit csinálsz szomszéd?
–– Havat hányok.
–– Úristen, te mit ittál?!

* * *
Színésznövendék meséli az apjának:
–– A vizsgadarabomban igen nehéz 

szerepem lesz. Egy olyan férfit kell 
játszanom, aki 20 éve nôs. Mire az apja:

–– Legközelebb olyan szerepet vá-
lassz, amiben meg is szólalhatsz.

Fogási napló: Áldás és káosz

(Folytatás)
Magyarországon idén nyártól két 

pohár bor után autót vezetni, sôt ben-
zinkútnál dekkolni már bûncselek-
mény lesz. Nem hogy enyhítenének az 
életszerûtlen nulla tolerancián, még 
rákeményítenek. Farizeus pénzbehaj-
tás a mentelmi jog fedezékébôl, ettôl 
még ugyanannyi idióta gyilkol része-
gen és betépve az utakon, viszont még 
egy szög a turizmus koporsójába, 

hogy totális legyen a képzavar.
Lásd még túllihegett dohányzási ti-

lalom megalázott szenvedélybetegek-
kel, visszaesett forgalommal, munká-
ból kiesett, taknyos cigarettázókkal és 
idegbeteg, kialvatlan lakókkal. Tisz-
tázzuk: nem azért választunk képvise-
lôket, hogy tiltsanak, korlátozzanak, 
másodrangú állampolgárrá züllesz-
szenek. Isten titkos neve nem a GDP.

Március 10. 
A székely szabadság napja. Éljen 

Dél-Tirol! Fradi–Újpest 2–1. Full ház, 
két bombagól, egy holland varázsló, 
aki hisz a látványos támadó fociban, 
Somália, Cukic. Milyen kevés is elég. 
Aztán persze megindultak a frusztrál-
tak. Jut eszembe, az MLSZ partit szer-
vez a Felvonulási térre a zárt kapus 
magyar–román idejére.

Könyörgöm, nem oda kellene, hanem 
oda, közelbe, ahol hallják a srácok a 
negyvenezer torkot és végre tudatosul 
bennük, hogy nincs többé mentség a 
tele gatyára, most aztán tényleg szán-
tani kell. És pacal csorbával, miccsel 
várni román barátainkat, meg csíki 
sörrel és aztán felrakni az egész bulit 
a Tube-ra, hogy lássa a világ, szeretjük 
a focit, és mit tettek a vén korrupt 
totyakosok. És hívjuk meg Pontát is.

Március 13.
Habemus papam. De még milyen! 

Ferenc az új pápa, argentin, mint Mes-
si, Maradona, Che. A szegények fák-
lyái. Francesco névválasztása csodála-
tos. Elsô majd akkor lesz, ha lesz má-
sodik is. Napfivér, Holdnôvér, a sze-
gények pápája. Latin-amerikai, mint 
Chávez. Katolicizmus és forradalom 
kapcsolata arrafelé másként értelmez-
hetô és ezt most majd Európa is meg-
tanulja, ahol nem lehet kitenni egy 
keresztet az osztályterembe, nehogy 
szétcsússzon a mozlim diák.

Aki egyébként nem ettôl esik kétség-
be, van neki mecsete doszt, ahol szép-
séges vallását gyakorolhatja. Ferenc 
megválasztása nagy döntés, a Nagy 
Pápa és a Bátor Pápa után. Elképesztô 

Amerikai esetek
Ezek részletek a Disorder in the 

American Courts címû könyvbôl. Az 
alábbi párbeszédek valóságosak és 
tárgyalásokon hangzottak el.

Ügyvéd: Mit mondott a férje, mikor 
felébredt?

Tanú: Hol vagyok, Cathy?
Ügyvéd: És miért lett ekkor dühös?
Tanú: Mert Susannak hívnak!

* * *
Ügyvéd: Aktív szexuális életet él?
Tanú: Nem, csak fekszem a hátamon 

és nézem a plafont.
* * *

Ügyvéd: Doktor úr, igaz, hogy ha 
valaki alvás közben meghal, akkor 
csak másnap veszi észre, hogy meg-
halt?

Tanú: Mondja, ön tényleg el tudta 
végezni az egyetemet?

* * *
Ügyvéd: Hány éves a fiatalabbik fia, 

a 20 éves!
Tanú: 20, mint az ön IQ-ja.

* * *
Ügyvéd: Jelen volt, amikor lefényké-

pezték?
Tanú: Ugye csak viccel?

* * *
Ügyvéd: Szóval a baba augusztus 8-

án fogamzott?
Tanú: Igen.
Ügyvéd: És ön akkor mit csinált?
Tanú: Dugtam!

* * *
Ügyvéd: Ugye 3 gyereke van?
Tanú: Igen.
Ügyvéd: Ebbôl mennyi fiú?
Tanú: Egy sem.
Ügyvéd: És mennyi lány?
Tanú: Bíró úr, kérek egy új ügyvé-

det
* * *

Ügyvéd: Hogy végzôdött az elsô 
házassága?

Tanú: Halálesettel.
Ügyvéd: Kinek a halálával?
Tanú: Találgasson!

* * *
Ügyvéd: Kérem, írja le a vádlottat!
Tanú: Középmagas, bajszos, szakál-

las.
Ügyvéd: Férfi, vagy nô?
Tanú: Hacsak nem volt itt a cirkusz, 

férfire tippelek.
* * *

Ügyvéd: Doktor úr, hány halottat 
boncolt karrierje során?

Tanú: Sokat, akit eddig boncoltam, 
mind halott volt. Az élôk túlságosan 
ellenkeznek.

* * *
Ügyvéd: Emlékszik arra, hogy mikor 

kezdte a boncolást?
Tanú: 8:30 körül.
Ügyvéd: És Denton úr akkor halott 

volt?
Tanú: Hát, ha az elején nem is, a vé-

gén már biztos halott volt.
* * *

Ügyvéd: Doktor úr, leellenôrizte a 
páciens pulzusát boncolás elôtt?

Tanú: Nem.
Ügyvéd: Leellenôrizte a vérnyomá-

sát? Tanú: Nem.
Ügyvéd: Leellenôrizte a légzését?
Tanú: Nem.
Ügyvéd: Akkor lehetséges, hogy a 

páciens még élt, mikor elkezdte a 
boncolást?

Tanú: Nem.
Ügyvéd: Honnan tudja?
Tanú: Mert a feje az íróasztalomon 

volt egy tálcán.
Ügyvéd: Értem, de lehetséges, hogy 

mégis élt?
Tanú: Nagyon kicsi az esély, de ha 

élt volna, akkor minden bizonnyal 
ügyvéd lett volna.



00:00 Himnusz  
00:05 Klubszoba  
00:55 Duna World News   
01:00 Az utódok remény-
sége  
01:30 A sokszínû vallás   
01:45 Katolikus Krónika   
02:25 Baptista magazin   
02:55 Útmutató  
03:30 Marika (1937) Magyar 
játékfilm  (ff.)  Rendezte: Gert-
ler Viktor. SzereplŒk: Jávor 
Pál, Szepes Lia, Perczel Zita, 
Juhász József, Beöthy Lidia. 
Or-bán Sándor író Ellával, a 
színésznŒvel él rossz házas-
ságban, aki a városba jár 
flörtölni, mert unatkozik a 
birtokon. Sándor féltékeny, 
de elhanyagolja feleségét. 
Minden megváltozik, ami-
kor magához veszi meghalt 
erdésze 14 éves unokáját, 
Marikát.
04:55 Életképek 1. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az el-
sŒ magyar zajongásmen-
tes gyújtó (gyufa)
10:10 JövŒ-IdŒben: Gyógy-
vizeink védelme - kiapad-
hatatlan erŒforrás a ter-
málvíz?
10:20 Duna World News  
10:25 Az ESTE   
11:00 Veszélyes szerelem 
52.: Bosszúállás. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
11:40 Jancsi és Juliska. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör 
12:25 Térkép
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek 1. Rész 
Magyar tévéfilmsorozat  
15:30 Reformáció és 
tolerancia  
15:55 Kultikon  
16:15 Sírjaik hol dombo-
rulnak  
16:40 Múlt-kor  
17:10 MESE
17:30  Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport  
19:30 NyelvŒrzŒ  
20:00 Tálentum: Dresch 
Dudás Mihály
20:30 Külvárosi legenda 
(1957)  Magyar játékfilm  
(ff.) Rendezte: Máriássy Fé-
lix. SzereplŒk: Tordy Géza, 
TörŒcsik Mari, KŒmíves 
Sándor, Keresztessy Mária, 
Sinkovits Imre, Horváth Jó-
zsef, Lengyel Erzsi, Máthé 
Erzsi, Bánhidi László, Fónay 
Márta. A 30-as évek An-
gyalföldjén Ambrus Pista 
villamoskalauz  a nŒknél 
való sikerei miatt irigyelt 
alakja a környék fiataljai-
nak. Megismeri Annát, akit 
férje, a részeges BenkŒ 
gyakran bántalmaz. Sajnál-
kozásából csakhamar szere-
lem lesz, amelyet az elgyö-
tört asszony is viszonoz. 
21:55 Duna World News  
22:00 Dunasport 
22:15 Veszélyes szerelem 
52.: Bosszúállás. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

2013. április 25. MAGYAR ÉLET 15. oldal
Április 29. hétfô Április 30. kedd Május 1. szerda

Május 2. csütörtök

Május 3. péntek Május  4. szombat Május  5. vasárnap 

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
01:55 Duna World News   
02:00 Térkép  
02:30 Munkaügyek:  Szür-
kegazdaság az irodában. 
Magyar tévéfilmsorozat 
02:55 JövŒ-IdŒben: Vásár-
lás: szabad döntés vagy 
hipnózis?
03:05 A TÁNC VILÁG-
NAPJA: Prospero  
03:30 Magyar elsŒk : Az 
elsŒ magyar követek
03:50 Híradó   
04:20 Sporthírek  
04:25 Gyerekhíradó  
04:30 Mesebolt
04:45 Hej, páva…  
04:50 Duna World News  
04:55 Életképek 2.: Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:25  Közbeszéd  
05:55 Ma reggel. 
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
09:45 Gazdakör
09:55 Magyar elsŒk Az 
elsŒ magyar szentté ava-
tott apáca. Holtában is cso-
dákat vitt véghez. Sírja za-
rándokhely lett. A szentté 
avatás ügyében folytatandó 
pápai vizsgálatot még fivé-
re, V. István királyunk ké-
relmezte 1271-ben. Ez a 
film tisztelgés az aszkézis és 
a vezeklés szentjének tar-
tott Árpádházi Szent Margit 
emléke elŒtt.
10:10 JövŒ-IdŒben: Perma-
kultúra
10:20 Duna World News   
10:25 Az ESTE  
11:00 Veszélyes szerelem 
53.: Biztos hely. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
11:40 Mirr-murr kandúr 
kalandjai  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek 2.: Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
15:35 Isten kezében  
16:00 ÉlŒ egyház. 
16:30 Kultikon  
16:45 Sportaréna  
17:15 Mirr-murr kandúr  
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 KorTárs: Kunkovács 
László
20:00 Tálentum. Néptánc-
nyelven - Tímár Sándor. 
Tímár Sándor Állami- és Er-
kel-díjas koreográfus az i-
dén ünnepelte 70. születés-
napját. A látványos, igen 
nagy hatású ünnepi est okot 
adott egy emlékezŒ, vissza-
tekintŒ beszélgetésre.
20:30 Balassagyarmat 
kincsei: Szerbtemplom 
galéria
20:40 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mû-sora: 
A kinai nagy falon túl  - 4. 
21:05 JövŒ-IdŒben: Mun-
kát, kenyeret
21:15 Duna World News  
21:20 Dunasport 
21:25 Önök kérték  
22:15 Veszélyes szerelem 
53.: Biztos hely. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Az ESTE 

00:00 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
01:55 Duna World News   
02:00 Kaltenecker Zsolt - 
Szóló clavitar. Magyar 
zenés film  
02:30 Munkaügyek: Re-
kreációs szolgáltatások
03:00 Tálentum: Szász 
Endre
03:30 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar fröccs
03:50 Híradó  
04:15 Sporthírek   
04:25 Gyerekhíradó  
04:30 Mesebolt  
04:40 Hej, páva…  
04:45 Duna World News  
04:55 Életképek 4. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Valóságos kincses-
bánya. Magyar ismeret-
terjesztŒ film  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Egy kolozsvári mû-
vész Bécsben: Chelu Iván 
Péter. 
09:45 Gazdakör 
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar lombikbébi
10:10 JövŒ-IdŒben: Tör-
ténelmi egyházak
10:20 Duna World News   
10:25 Tegnapi és mai hu-
szárok Párizsban (Bercsé-
nyitŒl a francia mûvészeti 
életbe „huszárosan” betö-
rŒ Nagy Józsefig) Magyar 
ismeretterjesztŒ film  
11:00 Veszélyes szerelem 
55.: A sebezhetŒ férfi. 
Amerikai tévéfilmsorozat  
11:40 Mirr-murr kandúr 
kalandjai  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Volt egyszer egy 
regényhŒs, akit P. Ho-
wardnak hívtak.  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek. Magyar 
tévéfilmsorozat  
15:30 Katolikus Krónika  
16:15 Balassagyarmat 
kincsei. Horváth Endre 
öröksége
16:25 Gasztroangyal  
17:20 Zénó  
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Barangolás öt 
kontinensen  
20:00 Tálentum. Az „Öreg” 
- portréfilm Hidegkuti 
Nándorról. Az aranycsapat 
legendás 9-ese korának leg-
jobb játékosai közé tarto-
zott. Idén ünnepli 80. szüle-
tésnapját. A portréfilmben  
a ritkán születŒ tálentumról 
csapattársai, családja és a 
vele egyidŒs krónikás, Sze-
pesi György mesélnek. Hi-
degkuti Nándor a feledhe-
tetlen sportsikerek mellett 
meghatóan vall élete legna-
gyobb tragédiájáról, gyer-
mekei elvesztésérŒl is.
20:30 Mága Show  
22:00 Duna World News  
22:05 Dunasport - 18:00   
22:15 Veszélyes szerelem 
55.: A sebezhetŒ férfi. 
Amerikai tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:05 Duna World News   
02:05 Sporthírek   
02:15 Térkép  
02:40 Munkaügyek: Költ-
ségcsökkentŒ intézke-
dések. Magyar tévéfilm-
sorozat  
03:10 Tálentum.  Az 
„Öreg” - portréfilm Hideg-
kuti Nándorról
03:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar lombikbébi
03:55 Híradó  
04:25 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
04:30 Mesebolt
04:40 Hej, páva…  
04:50 Duna World News  
04:55 Életképek 5.: Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel. Reggeli, 
közéleti mûsor.
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon 
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar ujjlenyomat. 
Borzalmas vérfürdŒ volt a 
dánosi csárdában, egy e-
gész családot meggyilkol-
tak. E különösen emléke-
zetes bûnügytörténeti 
esetrŒl szól ez az epizód.
10:10 JövŒ-IdŒben: Újra-
iparosítás
10:20 Duna World News   
10:25 Az ESTE   
11:00 Veszélyes szerelem 
56.: Reménytelen szere-
lem. Amerikai tévéfilm-
sorozat  
11:40 Mirr-murr kandúr 
kalandjai  
11:45 Hókusz-Pókusz 
Cirkusz 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek 5.: Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
15:30 Zsinagógák  
15:45 Kérdések a Bibli-
ában  
16:00 Kultikon  
16:15 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar tévéadás. 
1964. különösen izgalmas 
esztendŒ volt az ifjúkorát é-
lŒ magyar televíziózás szá-
mára. Több mint 200 ezer-
rel nŒtt az elŒfizetŒk száma, 
így már 675 ezer készülé-
ken láthatták a nézŒk az új 
mûsorokat, pl. a Kék fényt 
és a Riporter kerestetiket. 
És elindult hódító útjára az 
elsŒ magyar tévéfilmsoro-
zat! De melyik volt az?
16:40 Barangolások öt 
kontinensen 
17:05 Mammama mesél 
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Fejezetek Magyaror-
szág közlekedéstörténeté-
bŒl: A jövŒ útjai
19:55 Hogy volt?! -  
Bitskey Tibort köszöntjük  
20:50 Duna World News  
20:50 Dunasport 
21:00 Fábry  
22:15 Veszélyes szerelem 
56.: Reménytelen szere-
lem. Amerikai sorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 Sporthírek 
02:10 Térkép  
02:40 Munkaügyek: Egész-
ségügyi vizsgálat. Magyar 
tévéfilmsorozat  
03:10 Tálentum. Bozsik 
Yvette, a Bozsik Yvette 
Társulat alapítója, a mai 
magyar táncélet talán 
legkülönösebb alakja.
03:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar ujjlenyomat
03:55 Híradó  
04:25 Gyerekhíradó 
04:30 Mesebolt
4:40 Hej, páva…  
04:50 Duna World News   
04:55 Poén Péntek - Szálka 
- Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán 
05:45 Hazajáró: Kézdiszék
06:15 Ezer év szentjei. 
Szent László. Az István ha-
lálát követŒ évtizedek a ha-
talmi harcok, meg-megúju-
ló pogánylázadások, nomád 
betörések közepette teltek.  
A XI. század végén szükség 
volt egy erŒskezû, a nép e-
lŒtt példaképként felragyo-
gó királyra, hogy megszilár-
dítsa az államalapító mûvét. 
László nem csak a belsŒ zûr-
zavart szüntette meg, ha-
nem több ízben is eredmé-
nyesen védte az országot a 
külsŒ ellenséggel szemben. 
06:55 Család-barát  
09:00 KorTárs: Kunkovács 
László
09:25 Hogy volt?!  Œze 
Lajosra emlékezünk
10:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Türr 
István
10:35 Duna World News   
10:40 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 18. rész: 
Magyar tévéfilmsorozat  
11:35 Mammama mesél  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Múlt-kor  
12:35 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora. 
A kinai nagy falon túl  - 4. 
13:05 Legendás konyhák  
13:30 Kirakat - Gellért 
Alpár mûsora  
14:00 Gazdakör  
14:25 Barangolások öt 
kontinensen   
14:55 Négy szellem: Nagy-
lelkûség
15:50 Néprajzi értékeink: 
Papoji Katica tükröse
16:00 Hazajáró: Liptói-
havasok 
16:30 Család-barát  
17:50 Mammama mesél 
18:10 Táncvarázs  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 MindenbŒl egy van: 
Fifti kedvessége, 2. Fifti 
széke)
20:20 Poén Péntek - Szálka 
- Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán  
21:15  Duna World News  
21:30 Tûzvonalban 10.: Ko-
szorúk és más hazugsá-
gok. Magyar tévéfilm-
sorozat  
22:30 Szeretettel Hollyw-
oodból   16/2.  
23:00 Híradó  
23:30 Sporthírek  
23:35 Himnusz  
23:40 Fábry 

00:55 Aranymetszés  
01:50 Duna World News   
01:55 NyelvŒrzŒ  
02:25 Kísértés (1941) Ma-
gyar játékfilm. Rendezte: 
Farkas Zoltán. SzereplŒk: 
Karády Katalin, Nagy Ist-
ván, Bulla Elma, Hajmás-
sy Miklós. Horváth Cecil 
testvérét bankrablás miatt 
elítélik, Cecil ezért bosz-
szút esküszik a bíró, Dr. 
Kétzy Péter ellen. A csa-
ládi nyaralás alkalmával 
elcsábítja a gyanútlan fér-
fit, ám eközben Œ is meg-
égeti magát, Mária, a bíró 
felesége felveszi a kesz-
tyût és harcol a férjéért, 
és a családi békéért. Cecil 
nehéz helyzetbe kerül…
03:50 Tûzvonalban: Koszo-
rúk és más hazugságok. 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:55 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 19. rész:Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:45 Hagyaték  
06:15 Ezer év szentjei : 
Szent Erzsébet
06:55 Család-barát  
09:00 TetŒtŒl talpig  
09:25 Táncvarázs   
10:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Ferenc 
József (1830-1916)
10:35 Duna World News   
10:40 Rocklexikon: Charlie 
(Horváth Károly)
11:30 Mammama mesél
11:50 Mirr-murr kandúr 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Fábry  
13:25 Hogy volt?!   Öze 
Lajosra emlékezünk
14:20 Nyugat 100 - vetél-
kedŒ  
15:05 Zegzugos történetek: 
Május 1. utca 
15:35 Törzsasztal  
16:30 Család-barát   
17:50 Mirr-murr kandúr 
kalandjai  
18:00 Edukációs tudatfor-
máló kisfilm a vízrŒl  3/3.  
18:25 Szerelmes földrajz. 
Védjük hagyományainkat! 
- Hoppál Mihály
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Kerekek és lépések 
26/14.: Nyirség homokján
20:15 Néprajzi értékeink: 
Rozsnyói országcímeres 
pad
20:25 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Dr. 
Domján László - agykont-
roll oktató 
21:00 Gasztroangyal  
21:50 Duna World News  
22:00 Magyarok a balkáni 
háborúban 1991-97. 4/1.: 
Nézzétek meg a sírköve-
ket! Magyar dokumen-
tumfilm-sorozat.  1991-ben 
Jugoszlávia, véres konflik-
tusok során, szétesett.  A 
horvát-szerb összecsapá-
sok elsŒ vonalában ma-
gyar katonák is harcoltak 
egymás ellen (jórészt) ma-
gyarok lakta területekért-
területeken.  Eszék, Vuko-
vár, Kórógy, Szentlászló:  a 
századvég szörnyû euró-
pai háborújának színterei. 
Magyar halottakkal - és 
túlélŒkkel.  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Heti Hírmondó  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár  
02:00 Duna World News   
02:05 Sporthírek   
02:10 Térkép  
02:40 Munkaügyek: Szom-
baton az irodában. Magyar 
tévéfilmsorozat  
03:10 Tálentum: Néptánc-
nyelven - Tímár Sándor
03:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar szentté ava-
tott apáca
03:55 Híradó   
04:30 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
04:35 Mesebolt  
04:45 Hej, páva…  
04:55 Duna World News  
04:55 Életképek 3.: Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ahol a birkák térdet 
hajtanak - Zsákai Piroska 
naplója Hatvantól Kárpát-
aljáig. Magyar dokumen-
tumfilm  
06:55 Ma reggel  
09:00 Élt egyszer egy Já-
nos vitéz? Magyar doku-
mentumfilm  
09:25 Kultikon  
09:40 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar fröccs
10:10 JövŒ-IdŒben: Állat-
védelem
10:15 Duna World News  
10:20 Az ESTE   
11:00 Veszélyes szerelem 
54.: A randi hŒse. Ameri-
kai tévéfilmsorozat  
11:40 Mirr-murr kandúr 
kalandjai  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör 
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek 3.: Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
15:30 Református ifjúsági 
mûsor  
15:40 Református magazin  
16:10 Kultikon  
16:25 MindenbŒl egy van 
17:20 Hókusz-Pókusz 
Cirkusz 
17:25 Tunézia 2.0 - A Sza-
hara kapuja 1.-2. Rész. 
Magyar dokumentumfilm-
sorozat  
18:25 Szerelmes földrajz: 
Pálferi útjai
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Zegzugos történetek: 
Május 1. utca Dunaújvá-
ros
19:55 Végváriak Magyar 
dokumentumfilm  
21:10 Duna World News  
21:15 Dunasport    
21:25 Hogy volt?! Szabó 
Sándor felvételeibŒl 
22:15 Veszélyes szerelem 
54.: A randi hŒse. Ameri-
kai tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Börtönben Bolíviá-
ban (Tóásó ElŒd) Ember-
telen körülmények között, 
ablaktalan, csótányokkal 
teli cellában raboskodik 
immár negyven hónapja a 
magyar Tóásó ElŒd Bolí-
via fŒvárosában. Legjobb 
barátját lelŒtték Santa 
Cruzban, Œt pedig terroriz-
mussal vádolják, de a per 
még nem kezdŒdött el. 

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

László Pi (László Papp) PRIVÁT 
NYOMOZÓ. Hívjon: 0451 146-665

  Laszlo1234@hotmail.com

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

PAPLANT, dunyhát, párnát. 
ágyhuzatot legolcsóbban a készítônél 
szerezheti be. Régi paplanját, párnáját 
kívánsága szerint újjáalakítjuk. Nagy 
választék importált selyembrokát, 
damaszt, argin, polieszter, és cotton 
anyagokban. Abroszok, törülközôk 
raktáron. SCHWARCZ PAPLAN, 458 
Glenhuntly Rd., Elsternwick. Telefon: 
9523-6616 (Melbourne). Elôzetes 
megbeszélésre vasárnap is kinyitunk.      

   
KONSTRUKCIÓS munkára fele-

lôsségteljes munkást keresünk, Mel-
bourne területére állandóan változó 
címekre. Bérezés megbeszélés 
alapján. Jogosítvány, autó, elôny.

Keresse; Istvánt a 0431 993 275 
vagy Andrást.  a 0422 301 851 
számokon.

BUDAPEST belvárosában 2 szoba 
összkomfortos lakás teljes felszereléssel 
ausztrál-magyartól kiadó. Tel: 0011 36-6-
30-877-40-30. soos.steve@yahoo.com

KERESEK, egy nem dohányzó, víg-
kedélyû, barátságos, finom lelkû úri-
embert. Olyan 70-es korban, hogy a 
nyugdíjas éveket betöltse egy barát-
ságosabb életmód. Telefon és fényképes 
leveleket várok csak Sydneybôl. 
„Szóban bôvebben” jeligére

SYDNEYBEN élŒ özvegyasszony 
ke-resi 72 évesnél nem idŒsebb, 
jólelkü, fiatalos, igényes, 
komolyzenét kedvelŒ, özvegy 
úriember ismeretségét. Talán együtt 
könnyebb. HAVASI GYOPÁR 
jeligére fényképes leveleket telefon-
számmal várok a sydneyi szerkesz-
tŒségbe.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Lunagel
Sósborszesz Gélek

Gyógynövény-kivonatokból, illóolajokból állókészitmény.
LUNA VADGESZTENYÉS , KALENDULÁS, 

GYÓGYFÜVES JAPÁNAKÁCOS, BORÓKÁS , 
KÁMFOROS. Massage Géle.

és

DIANA
FRANZBRANNTWEIN

SÓSBORSZESZ
Refreshing Massage Lotion

Kérje Csutoros Istvánt
Szives rendelését várjuk 

0407 683-002 / (03) 9439-7067
vagy adminlunagel@bigpond.com  

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

KÖZÉRDEKÛ ÉRTESÍTÉS
Akik a mûholdas Dunaworld televizió adás mellett nem 

tudják DUNAVILÁG RÁDIÓT is fogni, azoknak a 
vevôkészülékén

ki kell csrélni a RÁDIÓ-csatorna frekvenciáját.
AZ ÚJ FREKVENCIA: 12 644 GHz.
Ezt legjobb, ha szakember végzi el.

A legolcsóbb, ha a készüléket (set-top box) a távirányitóval 
elvisszük a Melbourne Satellites céghez:

3/21 Turbó Drv. Bayswater NTH. Vic. 3153 
(Tel. 9 738 0888), 

ahol 20 dollár fejében elvégzik az átállítást.
Más városokban is lehet hasonló céget találni.

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206


